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PRAYER

PRIVATE MEMBERS' BUSINESS
At 11:00 a.m., pursuant to Standing Order 30(6), the House
proceeded to the consideration of Private Members' Business.

Mr. Dhaliwal (Surrey—Newton), seconded by Mr. Bains
(Steveston—Richmond East), moved, — That:

(a) the House recognize that,

(i) Canada takes global security very seriously and has
several cooperative agreements with various foreign states
to share security intelligence, protect democratic
institutions, maintain the rule of law, and prevent violence
and terrorism,

(ii) recent events, including the credible allegations of a link
between agents of the Government of India and the killing
of a Canadian citizen, Hardeep Singh Nijjar, at a place of
worship on Canadian soil, are examples of rising forms of
intimidation, threats, and interference from countries such
as India, China, Russia, Iran, and others; and

(b) in the opinion of the House, to ensure that diaspora
communities are protected from acts of political interference,
violence, or intimidation on Canadian soil, the government
should immediately review its measures that hold to account
any person or agents of a foreign state undermining
democratic institutions, engaging in acts of violence, or
violating human or international rights, in order to bar these
persons from entering Canada, and report to the House on the
progress of these actions. (Private Members' Business M-112)

Debate arose thereon.

PRIÈRE

AFFAIRES ÉMANANT DES DÉPUTÉS
À 11 heures, conformément à l'article 30(6) du Règlement, la
Chambre aborde l'étude des affaires émanant des députés.

M. Dhaliwal (Surrey—Newton), appuyé par M. Bains (Steveston—
Richmond-Est), propose, — Que :

a) la Chambre des communes reconnaisse que,

(i) le Canada prend la sécurité mondiale très au sérieux et a
conclu diverses ententes de coopération avec plusieurs
autres pays afin d’échanger des renseignements en matière
de sécurité, de protéger les institutions démocratiques, de
maintenir la primauté du droit et de prévenir la violence et le
terrorisme,

(ii) les événements récents, dont les allégations crédibles
selon lesquelles il existerait un lien possible entre des
agents du gouvernement de l’Inde et le meurtre d’un citoyen
canadien, Hardeep Singh Nijjar, dans un lieu de culte sur le
sol canadien, sont des exemples de formes croissantes
d’intimidation, de menaces et d’ingérence de la part de pays
comme l’Inde, la Chine, la Russie, l’Iran et d’autres;

b) de l’avis de la Chambre, pour protéger les communautés de
la diaspora contre des actes d’ingérence politique, de violence
ou d’intimidation en sol canadien, le gouvernement devrait
revoir immédiatement les mesures qu’il prend pour demander
des comptes à tout ressortissant ou agent d’un État étranger
qui cherche à miner les institutions démocratiques, se livre à
des actes de violence ou porte atteinte aux droits de la
personne ou aux droits internationaux, dans le but d'interdire à
ces personnes l’entrée au Canada, et faire rapport à la
Chambre sur les progrès réalisés à cet égard. (Affaires
émanant des députés M-112)

Il s'élève un débat.
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The question was put on the motion and, pursuant to Standing
Order 93(1), the recorded division was deferred until Wednesday,
May 8, 2024, at the expiry of the time provided for Oral
Questions.

GOVERNMENT ORDERS
The order was read for the second reading and reference to the
Standing Committee on Finance of Bill C-69, An Act to
implement certain provisions of the budget tabled in Parliament
on April 16, 2024.

Ms. Hajdu (Minister of Indigenous Services and Minister
responsible for the Federal Economic Development Agency for
Northern Ontario) for Ms. Freeland (Deputy Prime Minister and
Minister of Finance), seconded by Mrs. Valdez (Minister of Small
Business), moved, — That the bill be now read a second time and
referred to the Standing Committee on Finance.

Debate arose thereon.

Mr. Allison (Niagara West), seconded by Mr. Lehoux (Beauce),
moved the following amendment, — That the motion be
amended by deleting all the words after the word "That" and
substituting the following:

“the House decline to give second reading to Bill C-69, An Act
to implement certain provisions of the budget tabled in
Parliament on April 16, 2024, since the bill fails to implement a
commonsense budget that would:

(a) axe the carbon tax;

(b) build the homes, not bureaucracy, by requiring cities to
permit 15% more home building each year as a condition for
receiving federal infrastructure money; and

(c) cap the spending with a dollar-for-dollar rule to bring
down interest rates and inflation, by requiring the
government to find a dollar in savings for every new dollar
of spending.”.

Debate arose thereon.

STATEMENTS BY MEMBERS
Pursuant to Standing Order 31, members made statements.

ORAL QUESTIONS
Pursuant to Standing Order 30(5), the House proceeded to Oral
Questions.

DAILY ROUTINE OF BUSINESS
Tabling of Documents

Pursuant to Standing Order 32(2), Mr. Lamoureux (Parliamentary
Secretary to the Leader of the Government in the House of
Commons) laid before the House, — Government responses,
pursuant to Standing Order 36(8), to the following petitions:

— Nos. 441-02249, 441-02250 and 441-02251 concerning the
democratic process;

La motion est mise aux voix et, conformément à l'article 93(1) du
Règlement, le vote par appel nominal est différé jusqu’au
mercredi 8 mai 2024, à la fin de la période prévue pour les
questions orales.

ORDRES ÉMANANT DU GOUVERNEMENT
Il est donné lecture de l'ordre portant deuxième lecture et renvoi
au Comité permanent des finances du projet de loi C-69, Loi
portant exécution de certaines dispositions du budget déposé
au Parlement le 16 avril 2024.

Mme Hajdu (ministre des Services aux Autochtones et ministre
responsable de l’Agence fédérale de développement
économique pour le Nord de l’Ontario), au nom de Mme Freeland
(vice-première ministre et ministre des Finances), appuyée par
Mme Valdez (ministre de la Petite Entreprise), propose, — Que le
projet de loi soit maintenant lu une deuxième fois et renvoyé au
Comité permanent des finances.

Il s'élève un débat.

M. Allison (Niagara-Ouest), appuyé par M. Lehoux (Beauce),
propose l'amendement suivant, — Que la motion soit modifiée
par substitution, aux mots suivant le mot « Que », de ce qui suit :

« la Chambre refuse de donner deuxième lecture au projet de
loi C-69, Loi portant exécution de certaines dispositions du
budget déposé au Parlement le 16 avril 2024, parce que le
projet de loi omet de mettre en œuvre un budget de gros bon
sens qui :

a) abolit la taxe sur le carbone;

b) bâtit des habitations, pas de la bureaucratie, en exigeant
que les villes augmentent de 15 % la construction
résidentielle chaque année comme condition pour
l’obtention des fonds fédéraux pour l’infrastructure;

c) plafonne les dépenses au moyen d'une règle d'un dollar
pour chaque dollar afin de réduire l’inflation et les taux
d’intérêt, en obligeant le gouvernement à trouver un dollar
d’économie pour chaque nouveau dollar dépensé. ».

Il s'élève un débat.

DÉCLARATIONS DE DÉPUTÉS
Conformément à l'article 31 du Règlement, des députés font des
déclarations.

QUESTIONS ORALES
Conformément à l'article 30(5) du Règlement, la Chambre
procède à la période de questions orales.
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— Nos. 441-02252, 441-02258, 441-02263 and 441-02273
concerning justice;

— No. 441-02253 concerning public safety;

— Nos. 441-02254, 441-02255 and 441-02271 concerning social
affairs and equality;

— Nos. 441-02256, 441-02266 and 441-02270 concerning the
environment;

— Nos. 441-02257 and 441-02272 concerning food and drink;

— Nos. 441-02259, 441-02260 and 441-02261 concerning
taxation;

— Nos. 441-02262 and 441-02269 concerning fisheries;

— Nos. 441-02264 and 441-02276 concerning foreign affairs;

— Nos. 441-02265, 441-02274 and 441-02275 concerning health;

— No. 441-02267 concerning citizenship and immigration;

— No. 441-02268 concerning veterans' affairs.

Introduction of Government Bills

Pursuant to Standing Orders 68(2) and 69(1), on motion of
Mr. LeBlanc (Minister of Public Safety, Democratic Institutions
and Intergovernmental Affairs), seconded by Ms. Hajdu (Minister
of Indigenous Services and Minister responsible for the Federal
Economic Development Agency for Northern Ontario), Bill C-70,
An Act respecting countering foreign interference, was
introduced, read the first time, ordered to be printed and ordered
for a second reading at the next sitting of the House.

Presenting Reports from Committees

Mr. Casey (Charlottetown), from the Standing Committee on
Health, presented the 17th report of the committee, "The
Patented Medicine Prices Review Board: Ensuring the
Effectiveness of the Reform Process". — Sessional Paper
No. 8510-441-425.

Pursuant to Standing Order 109, the committee requested that
the government table a comprehensive response.

A copy of the relevant Minutes of Proceedings (Meetings Nos.
64, 65, 76, 90, 99, 100, 106 and 111) was tabled.

Mr. Casey (Charlottetown), from the Standing Committee on
Health, presented the 18th report of the committee, "Fostering
Healthy Childhoods: A Foundation for Resilient Generations". —
Sessional Paper No. 8510-441-426.

Pursuant to Standing Order 109, the committee requested that
the government table a comprehensive response.

A copy of the relevant Minutes of Proceedings (Meetings Nos.
24, 30 to 32, 41, 52 to 57, 61, 70 to 74, 77, 78, 89, 90 and 111) was
tabled.

— nos 441-02252, 441-02258, 441-02263 et 441-02273 au sujet
de la justice;

— no 441-02253 au sujet de la sécurité publique;

— nos 441-02254, 441-02255 et 441-02271 au sujet des affaires
sociales et d'égalité;

— nos 441-02256, 441-02266 et 441-02270 au sujet de
l'environnement;

— nos 441-02257 et 441-02272 au sujet des aliments et
boissons;

— nos 441-02259, 441-02260 et 441-02261 au sujet de la
fiscalité;

— nos 441-02262 et 441-02269 au sujet des pêches;

— nos 441-02264 et 441-02276 au sujet des affaires étrangères;

— nos 441-02265, 441-02274 et 441-02275 au sujet de la santé;

— no 441-02267 au sujet de la citoyenneté et de l'immigration;

— no 441-02268 au sujet des anciens combattants.

Dépôt de projets de loi émanant du gouvernement

Conformément aux articles 68(2) et 69(1) du Règlement, sur
motion de M. LeBlanc (ministre de la Sécurité publique, des
Institutions démocratiques et des Affaires
intergouvernementales), appuyé par Mme Hajdu (ministre des
Services aux Autochtones et ministre responsable de l’Agence
fédérale de développement économique pour le Nord de
l’Ontario), le projet de loi C-70, Loi concernant la lutte contre
l'ingérence étrangère, est déposé, lu une première fois,
l'impression en est ordonnée et la deuxième lecture en est fixée
à la prochaine séance de la Chambre.

Présentation de rapports de comités

M. Casey (Charlottetown), du Comité permanent de la santé,
présente le 17e rapport du Comité, « Conseil d’examen du prix
des médicaments brevetés : Assurer l’efficacité du processus de
réforme ». — Document parlementaire no 8510-441-425.

Conformément à l'article 109 du Règlement, le Comité demande
au gouvernement de déposer une réponse globale.

Un exemplaire des procès-verbaux pertinents (réunions nos 64,
65, 76, 90, 99, 100, 106 et 111) est déposé.

M. Casey (Charlottetown), du Comité permanent de la santé,
présente le 18e rapport du Comité, « Favoriser une enfance
saine : Les assises de générations résilientes ». — Document
parlementaire no 8510-441-426.

Conformément à l'article 109 du Règlement, le Comité demande
au gouvernement de déposer une réponse globale.

Un exemplaire des procès-verbaux pertinents (réunions nos 24,
30 à 32, 41, 52 à 57, 61, 70 à 74, 77, 78, 89, 90 et 111) est déposé.
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Mr. Fonseca (Mississauga East—Cooksville), from the Standing
Committee on Finance, presented the 17th report of the
committee (Bill C-59, An Act to implement certain provisions of
the fall economic statement tabled in Parliament on
November 21, 2023 and certain provisions of the budget tabled
in Parliament on March 28, 2023, with amendments). —
Sessional Paper No. 8510-441-427.

A copy of the relevant Minutes of Proceedings (Meetings Nos.
132 to 140) was tabled.

Mr. Fonseca (Mississauga East—Cooksville), from the Standing
Committee on Finance, presented the 18th report of the
committee, "Main Estimates 2024-25: Vote 1 and 5 under
Canada Revenue Agency, Votes 1 and 5 under Department of
Finance, Vote 1 under Financial Transactions and Reports
Analysis Centre of Canada and Vote 1 under Office of the
Superintendent of Financial Institutions". — Sessional Paper
No. 8510-441-428.

A copy of the relevant Minutes of Proceedings (Meetings Nos.
133 and 136) was tabled.

Mr. Fonseca (Mississauga East—Cooksville), from the Standing
Committee on Finance, presented the 19th report of the
committee, "Excess Profit Tax on Large Grocery Companies". —
Sessional Paper No. 8510-441-429.

A copy of the relevant Minutes of Proceedings (Meeting No. 133)
was tabled.

Mr. McCauley (Edmonton West), from the Standing Committee
on Government Operations and Estimates, presented the 18th
report of the committee, "Request for a Privacy Commissioner
investigation of the ArriveCAN Application". — Sessional Paper
No. 8510-441-430.

A copy of the relevant Minutes of Proceedings (Meeting No. 109)
was tabled.

Presenting Petitions

Pursuant to Standing Order 36, petitions certified by the Clerk of
Petitions were presented as follows:

— by Mr. Mazier (Dauphin—Swan River—Neepawa), one
concerning justice (No. 441-02437);

— by Mr. Kmiec (Calgary Shepard), one concerning foreign
affairs (No. 441-02438);

— by Mr. Shields (Bow River), one concerning government
services and administration (No. 441-02439);

— by Ms. May (Saanich—Gulf Islands), one concerning
transportation (No. 441-02440);

— by Mr. Kurek (Battle River—Crowfoot), one concerning public
safety (No. 441-02441), one concerning civil and human rights
(No. 441-02442) and one concerning social affairs and equality
(No. 441-02443);

— by Mr. Morrice (Kitchener Centre), one concerning the
environment (No. 441-02444);

M. Fonseca (Mississauga-Est—Cooksville), du Comité
permanent des finances, présente le 17e rapport du Comité
(projet de loi C-59, Loi portant exécution de certaines
dispositions de l'énoncé économique de l'automne déposé au
Parlement le 21 novembre 2023 et de certaines dispositions du
budget déposé au Parlement le 28 mars 2023, avec des
amendements). — Document parlementaire no 8510-441-427.

Un exemplaire des procès-verbaux pertinents (réunions nos 132 à
140) est déposé.

M. Fonseca (Mississauga-Est—Cooksville), du Comité
permanent des finances, présente le 18e rapport du Comité,
« Budget principal des dépenses 2024-2025 : crédit 1 et 5 sous
la rubrique Agence du revenu du Canada, crédit 1 sous la
rubrique Bureau du surintendant des institutions financières,
crédit 1 sous la rubrique Centre d'analyse des opérations et
déclarations financières du Canada et crédits 1 et 5 sous la
rubrique ministère des Finances ». — Document parlementaire
no 8510-441-428.

Un exemplaire des procès-verbaux pertinents (réunions nos 133
et 136) est déposé.

M. Fonseca (Mississauga-Est—Cooksville), du Comité
permanent des finances, présente le 19e rapport du Comité,
« Taxe sur les bénéfices excédentaires des grandes entreprises
d'épicerie ». — Document parlementaire no 8510-441-429.

Un exemplaire des procès-verbaux pertinents (réunion no 133)
est déposé.

M. McCauley (Edmonton-Ouest), du Comité permanent des
opérations gouvernementales et des prévisions budgétaires,
présente le 18e rapport du Comité, « Demande d’enquête du
commissaire à la protection de la vie privée sur l’application
ArriveCAN ». — Document parlementaire no 8510-441-430.

Un exemplaire des procès-verbaux pertinents (réunion no 109)
est déposé.

Présentation de pétitions

Conformément à l'article 36 du Règlement, des pétitions
certifiées par le greffier des pétitions sont présentées :

— par M. Mazier (Dauphin—Swan River—Neepawa), une au sujet
de la justice (no 441-02437);

— par M. Kmiec (Calgary Shepard), une au sujet des affaires
étrangères (no 441-02438);

— par M. Shields (Bow River), une au sujet de l'administration et
des services gouvernementaux (no 441-02439);

— par Mme May (Saanich—Gulf Islands), une au sujet du
transport (no 441-02440);

— par M. Kurek (Battle River—Crowfoot), une au sujet de la
sécurité publique (no 441-02441), une au sujet des droits de la
personne (no 441-02442) et une au sujet des affaires sociales et
d'égalité (no 441-02443);

— par M. Morrice (Kitchener-Centre), une au sujet de
l'environnement (no 441-02444);

M. Fonseca (Mississauga-Est—Cooksville), du Comité
permanent des finances, présente le 17e rapport du Comité
(projet de loi C-59, Loi portant exécution de certaines
dispositions de l'énoncé économique de l'automne déposé au
Parlement le 21 novembre 2023 et de certaines dispositions du
budget déposé au Parlement le 28 mars 2023, avec des
amendements). — Document parlementaire no 8510-441-427.

Un exemplaire des procès-verbaux pertinents (réunions nos 132 à
140) est déposé.

M. Fonseca (Mississauga-Est—Cooksville), du Comité
permanent des finances, présente le 18e rapport du Comité,
« Budget principal des dépenses 2024-2025 : crédit 1 et 5 sous
la rubrique Agence du revenu du Canada, crédit 1 sous la
rubrique Bureau du surintendant des institutions financières,
crédit 1 sous la rubrique Centre d'analyse des opérations et
déclarations financières du Canada et crédits 1 et 5 sous la
rubrique ministère des Finances ». — Document parlementaire
no 8510-441-428.

Un exemplaire des procès-verbaux pertinents (réunions nos 133
et 136) est déposé.

M. Fonseca (Mississauga-Est—Cooksville), du Comité
permanent des finances, présente le 19e rapport du Comité,
« Taxe sur les bénéfices excédentaires des grandes entreprises
d'épicerie ». — Document parlementaire no 8510-441-429.

Un exemplaire des procès-verbaux pertinents (réunion no 133)
est déposé.

M. McCauley (Edmonton-Ouest), du Comité permanent des
opérations gouvernementales et des prévisions budgétaires,
présente le 18e rapport du Comité, « Demande d’enquête du
commissaire à la protection de la vie privée sur l’application
ArriveCAN ». — Document parlementaire no 8510-441-430.

Un exemplaire des procès-verbaux pertinents (réunion no 109)
est déposé.

Présentation de pétitions

Conformément à l'article 36 du Règlement, des pétitions
certifiées par le greffier des pétitions sont présentées :

— par M. Mazier (Dauphin—Swan River—Neepawa), une au sujet
de la justice (no 441-02437);

— par M. Kmiec (Calgary Shepard), une au sujet des affaires
étrangères (no 441-02438);

— par M. Shields (Bow River), une au sujet de l'administration et
des services gouvernementaux (no 441-02439);

— par Mme May (Saanich—Gulf Islands), une au sujet du
transport (no 441-02440);

— par M. Kurek (Battle River—Crowfoot), une au sujet de la
sécurité publique (no 441-02441), une au sujet des droits de la
personne (no 441-02442) et une au sujet des affaires sociales et
d'égalité (no 441-02443);

— par M. Morrice (Kitchener-Centre), une au sujet de
l'environnement (no 441-02444);

Mr. Fonseca (Mississauga East—Cooksville), from the Standing
Committee on Finance, presented the 17th report of the
committee (Bill C-59, An Act to implement certain provisions of
the fall economic statement tabled in Parliament on
November 21, 2023 and certain provisions of the budget tabled
in Parliament on March 28, 2023, with amendments). —
Sessional Paper No. 8510-441-427.

A copy of the relevant Minutes of Proceedings (Meetings Nos.
132 to 140) was tabled.

Mr. Fonseca (Mississauga East—Cooksville), from the Standing
Committee on Finance, presented the 18th report of the
committee, "Main Estimates 2024-25: Vote 1 and 5 under
Canada Revenue Agency, Votes 1 and 5 under Department of
Finance, Vote 1 under Financial Transactions and Reports
Analysis Centre of Canada and Vote 1 under Office of the
Superintendent of Financial Institutions". — Sessional Paper
No. 8510-441-428.

A copy of the relevant Minutes of Proceedings (Meetings Nos.
133 and 136) was tabled.

Mr. Fonseca (Mississauga East—Cooksville), from the Standing
Committee on Finance, presented the 19th report of the
committee, "Excess Profit Tax on Large Grocery Companies". —
Sessional Paper No. 8510-441-429.

A copy of the relevant Minutes of Proceedings (Meeting No. 133)
was tabled.

Mr. McCauley (Edmonton West), from the Standing Committee
on Government Operations and Estimates, presented the 18th
report of the committee, "Request for a Privacy Commissioner
investigation of the ArriveCAN Application". — Sessional Paper
No. 8510-441-430.

A copy of the relevant Minutes of Proceedings (Meeting No. 109)
was tabled.

Presenting Petitions

Pursuant to Standing Order 36, petitions certified by the Clerk of
Petitions were presented as follows:

— by Mr. Mazier (Dauphin—Swan River—Neepawa), one
concerning justice (No. 441-02437);

— by Mr. Kmiec (Calgary Shepard), one concerning foreign
affairs (No. 441-02438);

— by Mr. Shields (Bow River), one concerning government
services and administration (No. 441-02439);

— by Ms. May (Saanich—Gulf Islands), one concerning
transportation (No. 441-02440);

— by Mr. Kurek (Battle River—Crowfoot), one concerning public
safety (No. 441-02441), one concerning civil and human rights
(No. 441-02442) and one concerning social affairs and equality
(No. 441-02443);

— by Mr. Morrice (Kitchener Centre), one concerning the
environment (No. 441-02444);
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— by Mr. Brassard (Barrie—Innisfil), one concerning health
(No. 441-02445);

— by Mrs. Gallant (Renfrew—Nipissing—Pembroke), two
concerning health (Nos. 441-02446 and 441-02447);

— by Mr. Paul-Hus (Charlesbourg—Haute-Saint-Charles), one
concerning health (No. 441-02448);

— by Mr. Berthold (Mégantic—L'Érable), one concerning health
(No. 441-02449);

— by Mr. Leslie (Portage—Lisgar), one concerning health
(No. 441-02450).

Questions on the Order Paper

Mr. Lamoureux (Parliamentary Secretary to the Leader of the
Government in the House of Commons) presented the answers
to questions Q-2456, Q-2457, Q-2458, Q-2460, Q-2461, Q-2471,
Q-2473, Q-2477, Q-2482, Q-2484 and Q-2485 on the Order Paper.

Pursuant to Standing Order 39(7), Mr. Lamoureux (Parliamentary
Secretary to the Leader of the Government in the House of
Commons) presented the returns to the following questions
made into orders for return:

Q-2459 — Mrs. Block (Carlton Trail—Eagle Creek) — With
regard to costs related to the government's output-based
pricing system (OBPS) for industrial facilities: (a) what have
been the costs to implement and administer the OBPS broken
down by year since 2018; (b) what have been the costs related
to OBPS compliance verification; (c) how many employees or
full-time equivalents are currently assigned to positions
related to the OBPS; and (d) how many employees or full-time
equivalents are assigned to OBPS compliance verification? —
Sessional Paper No. 8555-441-2459.

Q-2462 — Mrs. Wagantall (Yorkton—Melville) — With regard to
the Canadian Institutes of Health Research (CIHR) and its
funding of the study titled “Impact of population mixing
between vaccinated and unvaccinated subpopulations on
infectious disease dynamics: implications for SARS-CoV-2
transmission”: (a) to what funding opportunity stream, and
what application criteria, did Fisman et al. submit their grant
application and receive funding approval; (b) when CIHR
conducted a peer review of this application prior to funding, (i)
which researchers were assigned to conduct this review, (ii)
what were their qualifications, (iii) what were their
conclusions, (iv) what were their conflicts of interest; (c) how
much funding did CIHR grant this study project; (d) were there
any other funding agencies or entities supporting this study;
(e) if the answer to (d) is affirmative, who were the other
funding agencies or entities; (f) what was the expected
timeline for study completion at the time of funding; (g) what
conflicts of interest were listed for the grant applicants at the
time of funding; (h) was there any federal government
involvement with, or communication regarding, any
component of the application review process, research study,
or media outreach; (i) if the answer to (h) is affirmative, which
government bodies were involved; (j) what are the details of
the media communications once the study was completed,

— par M. Brassard (Barrie—Innisfil), une au sujet de la santé
(no 441-02445);

— par Mme Gallant (Renfrew—Nipissing—Pembroke), deux au
sujet de la santé (nos 441-02446 et 441-02447);

— par M. Paul-Hus (Charlesbourg—Haute-Saint-Charles), une au
sujet de la santé (no 441-02448);

— par M. Berthold (Mégantic—L'Érable), une au sujet de la santé
(no 441-02449);

— par M. Leslie (Portage—Lisgar), une au sujet de la santé
(no 441-02450).

Questions inscrites au Feuilleton

M. Lamoureux (secrétaire parlementaire de la leader du
gouvernement à la Chambre des communes) présente les
réponses aux questions Q-2456, Q-2457, Q-2458, Q-2460,
Q-2461, Q-2471, Q-2473, Q-2477, Q-2482, Q-2484 et Q-2485
inscrites au Feuilleton.

Conformément à l'article 39(7) du Règlement, M. Lamoureux
(secrétaire parlementaire de la leader du gouvernement à la
Chambre des communes) présente les réponses aux questions
suivantes, transformées en ordres de dépôt de documents :

Q-2459 — Mme Block (Sentier Carlton—Eagle Creek) — En ce
qui concerne les coûts liés au système de tarification fondé
sur le rendement (STFR) du gouvernement pour les
installations industrielles : a) quels sont les coûts de mise en
œuvre et de gestion du STFR, ventilés par année, depuis 2018;
b) quels sont les coûts de vérification de la conformité au
STFR; c) combien d’employés ou d’équivalents temps pleins
sont actuellement affectés à des postes liés au STFR; d)
combien d’employés ou d’équivalents temps pleins sont
affectés à la vérification de la conformité au STFR? —
Document parlementaire no 8555-441-2459.

Q-2462 — Mme Wagantall (Yorkton—Melville) — En ce qui
concerne les Instituts de recherche en santé du Canada (IRSC)
et leur financement de l’étude intitulée « Incidence du mélange
des populations vaccinées et non vaccinées sur la dynamique
des maladies infectieuses : implications pour la transmission
du SRAS-CoV-2 » : a) en vertu de quel volet d’octroi de
financement et de quels critères d’admissibilité Fisman et coll.
ont-ils présenté leur demande de subvention et ont-ils obtenu
l’approbation pour le financement; b) lorsque les IRSC ont
procédé à un examen par les pairs de cette demande avant
son financement, (i) quels chercheurs ont été chargés de cet
examen, (ii) quelles étaient leurs qualifications, (iii) quelles ont
été leurs conclusions, (iv) quels étaient leurs conflits
d'intérêts; c) quel est le montant du financement accordé par
les IRSC à ce projet d’étude; d) d’autres organismes ou entités
de financement ont-ils soutenu cette étude; e) si la réponse à
d) est affirmative, quels étaient les autres organismes ou
entités de financement; f) quel était le calendrier prévu pour
l’achèvement de l’étude au moment de l’octroi du financement;
g) quels ont été les conflits d’intérêts relevés concernant les
demandeurs de subventions au moment du financement; h) y
a-t-il eu intervention ou communication du gouvernement
fédéral sur un élément quelconque du processus d’examen de
la demande, de l’étude ou des relations avec les médias; i) si

— par M. Brassard (Barrie—Innisfil), une au sujet de la santé
(no 441-02445);

— par Mme Gallant (Renfrew—Nipissing—Pembroke), deux au
sujet de la santé (nos 441-02446 et 441-02447);

— par M. Paul-Hus (Charlesbourg—Haute-Saint-Charles), une au
sujet de la santé (no 441-02448);

— par M. Berthold (Mégantic—L'Érable), une au sujet de la santé
(no 441-02449);

— par M. Leslie (Portage—Lisgar), une au sujet de la santé
(no 441-02450).

Questions inscrites au Feuilleton

M. Lamoureux (secrétaire parlementaire de la leader du
gouvernement à la Chambre des communes) présente les
réponses aux questions Q-2456, Q-2457, Q-2458, Q-2460,
Q-2461, Q-2471, Q-2473, Q-2477, Q-2482, Q-2484 et Q-2485
inscrites au Feuilleton.

Conformément à l'article 39(7) du Règlement, M. Lamoureux
(secrétaire parlementaire de la leader du gouvernement à la
Chambre des communes) présente les réponses aux questions
suivantes, transformées en ordres de dépôt de documents :

Q-2459 — Mme Block (Sentier Carlton—Eagle Creek) — En ce
qui concerne les coûts liés au système de tarification fondé
sur le rendement (STFR) du gouvernement pour les
installations industrielles : a) quels sont les coûts de mise en
œuvre et de gestion du STFR, ventilés par année, depuis 2018;
b) quels sont les coûts de vérification de la conformité au
STFR; c) combien d’employés ou d’équivalents temps pleins
sont actuellement affectés à des postes liés au STFR; d)
combien d’employés ou d’équivalents temps pleins sont
affectés à la vérification de la conformité au STFR? —
Document parlementaire no 8555-441-2459.

Q-2462 — Mme Wagantall (Yorkton—Melville) — En ce qui
concerne les Instituts de recherche en santé du Canada (IRSC)
et leur financement de l’étude intitulée « Incidence du mélange
des populations vaccinées et non vaccinées sur la dynamique
des maladies infectieuses : implications pour la transmission
du SRAS-CoV-2 » : a) en vertu de quel volet d’octroi de
financement et de quels critères d’admissibilité Fisman et coll.
ont-ils présenté leur demande de subvention et ont-ils obtenu
l’approbation pour le financement; b) lorsque les IRSC ont
procédé à un examen par les pairs de cette demande avant
son financement, (i) quels chercheurs ont été chargés de cet
examen, (ii) quelles étaient leurs qualifications, (iii) quelles ont
été leurs conclusions, (iv) quels étaient leurs conflits
d'intérêts; c) quel est le montant du financement accordé par
les IRSC à ce projet d’étude; d) d’autres organismes ou entités
de financement ont-ils soutenu cette étude; e) si la réponse à
d) est affirmative, quels étaient les autres organismes ou
entités de financement; f) quel était le calendrier prévu pour
l’achèvement de l’étude au moment de l’octroi du financement;
g) quels ont été les conflits d’intérêts relevés concernant les
demandeurs de subventions au moment du financement; h) y
a-t-il eu intervention ou communication du gouvernement
fédéral sur un élément quelconque du processus d’examen de
la demande, de l’étude ou des relations avec les médias; i) si

— by Mr. Brassard (Barrie—Innisfil), one concerning health
(No. 441-02445);

— by Mrs. Gallant (Renfrew—Nipissing—Pembroke), two
concerning health (Nos. 441-02446 and 441-02447);

— by Mr. Paul-Hus (Charlesbourg—Haute-Saint-Charles), one
concerning health (No. 441-02448);

— by Mr. Berthold (Mégantic—L'Érable), one concerning health
(No. 441-02449);

— by Mr. Leslie (Portage—Lisgar), one concerning health
(No. 441-02450).

Questions on the Order Paper

Mr. Lamoureux (Parliamentary Secretary to the Leader of the
Government in the House of Commons) presented the answers
to questions Q-2456, Q-2457, Q-2458, Q-2460, Q-2461, Q-2471,
Q-2473, Q-2477, Q-2482, Q-2484 and Q-2485 on the Order Paper.

Pursuant to Standing Order 39(7), Mr. Lamoureux (Parliamentary
Secretary to the Leader of the Government in the House of
Commons) presented the returns to the following questions
made into orders for return:

Q-2459 — Mrs. Block (Carlton Trail—Eagle Creek) — With
regard to costs related to the government's output-based
pricing system (OBPS) for industrial facilities: (a) what have
been the costs to implement and administer the OBPS broken
down by year since 2018; (b) what have been the costs related
to OBPS compliance verification; (c) how many employees or
full-time equivalents are currently assigned to positions
related to the OBPS; and (d) how many employees or full-time
equivalents are assigned to OBPS compliance verification? —
Sessional Paper No. 8555-441-2459.

Q-2462 — Mrs. Wagantall (Yorkton—Melville) — With regard to
the Canadian Institutes of Health Research (CIHR) and its
funding of the study titled “Impact of population mixing
between vaccinated and unvaccinated subpopulations on
infectious disease dynamics: implications for SARS-CoV-2
transmission”: (a) to what funding opportunity stream, and
what application criteria, did Fisman et al. submit their grant
application and receive funding approval; (b) when CIHR
conducted a peer review of this application prior to funding, (i)
which researchers were assigned to conduct this review, (ii)
what were their qualifications, (iii) what were their
conclusions, (iv) what were their conflicts of interest; (c) how
much funding did CIHR grant this study project; (d) were there
any other funding agencies or entities supporting this study;
(e) if the answer to (d) is affirmative, who were the other
funding agencies or entities; (f) what was the expected
timeline for study completion at the time of funding; (g) what
conflicts of interest were listed for the grant applicants at the
time of funding; (h) was there any federal government
involvement with, or communication regarding, any
component of the application review process, research study,
or media outreach; (i) if the answer to (h) is affirmative, which
government bodies were involved; (j) what are the details of
the media communications once the study was completed,
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broken down by (i) subject, (ii) type of communication, (iii)
who directed the communication, (iv) date of communication;
(k) after the study was published, did CIHR receive any
negative feedback; (l) if the answer to (k) is affirmative, (i)
what was that feedback, (ii) how was it addressed; (m) what is
CIHR’s average timeline from the day a grant application is
received to when the grant is approved; and (n) what was the
timeline from the day the grant application was received to
when the funding approval decision was made for the above-
captioned study? — Sessional Paper No. 8555-441-2462.

Q-2463 — Mr. Scheer (Regina—Qu'Appelle) — With regard to
Farm Credit Canada (FCC): (a) what is the current number of
employees or full-time equivalents (FTEs) at FCC; (b) of the
current employees or FTEs, how many work out of (i) Regina,
(ii) the National Capital Region, (iii) FCC offices in other cities,
broken down by location, (iv) remotely; (c) on January 1, 2016,
how many employees or FTEs worked out of (i) Regina, (ii) the
National Capital Region, (iii) FCC offices in other cities, broken
down by location, (vi) remotely; and (d) what is the breakdown
of (b) and (c) by rank or classification level (executive,
manager, assistant, etc.)? — Sessional Paper
No. 8555-441-2463.

Q-2464 — Mr. Kelly (Calgary Rocky Ridge) — With regard to
provisions of the Criminal Code concerning motor vehicle
theft: (a) how many Government of Canada-owned vehicles
were stolen between January 2016 and February 2024
inclusively; (b) how many of the vehicles in (a) have been
recovered; (c) how many of the vehicles in (a) have been used
in the commission of other crimes; (d) how many of the
vehicles in (a) departed Canada; (e) how many of the vehicles
in (a) have been stolen more than once; (f) what is the
provincial and territorial breakdown for the location in which
the vehicles in (a) were stolen for each year; (g) of the vehicles
in (a) stolen in Ontario, how many were stolen in (i) Ottawa or
the National Capital Region, (ii) the Greater Toronto and
Hamilton Area, (iii) the rest of the province; (h) of the vehicles
in (a) stolen in Quebec, how many were stolen in (i) Gatineau
or the National Capital Region, (ii) Montréal, (iii) Quebec City,
(iv) the rest of the province; and (i) how many times has the
official vehicle of the Minister of Justice been stolen? —
Sessional Paper No. 8555-441-2464.

Q-2465 — Mr. Kelly (Calgary Rocky Ridge) — With regard to the
Department of National Defence's (DND) "2022-2023 Annual
Report to Parliament - Administration of the Privacy Act", in
particular "Figure 7: Number of active requests (as of 31
March 2023)", regarding the age of outstanding access to
information and privacy requests filed with the DND, between
January 2016 and February 2024 inclusively: (a) how many
privacy requests were filed in each year; (b) how many of
those requests filed in 2018 or earlier remain open; (c) how

la réponse à h) est affirmative, quels organismes
gouvernementaux ont été impliqués; j) quels sont les détails
des communications avec les médias une fois l’étude
terminée ventilés selon (i) le sujet, (ii) le type de
communication, (iii) qui a dirigé la communication, (iv) la date
de la communication; k) après la publication de l’étude, les
IRSC ont-ils reçu une rétroaction négative; l) si la réponse à k)
est affirmative, (i) quelle était cette rétroaction, (ii) quelle
mesure a-t-on prise; m) quel est le délai moyen pour les IRSC
entre le jour où une demande de subvention est reçue et le
jour où la subvention est approuvée; n) quel a été le délai entre
le jour où la demande de subvention a été reçue et le jour où la
décision d’approuver le financement a été prise pour l’étude
susmentionnée? — Document parlementaire
no 8555-441-2462.

Q-2463 — M. Scheer (Regina—Qu’Appelle) — En ce qui
concerne Financement agricole Canada (FAC) : a) combien
y’a-t-il d’employés ou d’équivalents temps plein (ETP) qui
travaillent actuellement à FAC; b) parmi les employés ou ETP
actuels, combien travaillent (i) à Regina, (ii) dans la région de
la capitale nationale, (iii) dans les bureaux de FAC situés dans
d’autres villes, ventilé par endroit, (iv) à distance; c) le 1er

janvier 2016, combien d’employés ou d’ETP travaillaient (i) à
Regina, (ii) dans la région de la capitale nationale, (iii) dans les
bureaux de FAC situés dans d’autres villes, ventilé par endroit,
(iv) à distance; d) comment se répartissent les données en b)
et en c) par rang ou par niveau de classification (cadre
supérieur, gestionnaire, adjoint, etc.)? — Document
parlementaire no 8555-441-2463.

Q-2464 — M. Kelly (Calgary Rocky Ridge) — En ce qui concerne
les dispositions du Code criminel concernant le vol de
véhicule automobile : a) combien de véhicules appartenant au
gouvernement du Canada ont été volés entre janvier 2016 et
février 2024 inclusivement; b) combien des véhicules en a) ont
été récupérés; c) combien des véhicules en a) ont servi à
commettre d’autres crimes; d) combien des véhicules en a)
ont quitté le Canada; e) combien des véhicules en a) ont été
volés plus d’une fois; f) quelle est la ventilation par province
ou territoire des lieux où les véhicules en a) ont été volés,
chaque année; g) parmi les véhicules en a) qui ont été volés
en Ontario, combien l’ont été (i) à Ottawa ou dans la région de
la capitale nationale, (ii) dans la région de Toronto et de
Hamilton, (iii) dans le reste de la province; h) parmi les
véhicules en a) qui ont été volés au Québec, combien l’ont été
(i) à Gatineau ou dans la région de la capitale nationale, (ii) à
Montréal, (iii) à Québec, (iv) dans le reste de la province; i)
combien de fois le véhicule officiel du ministre de la Justice a-
t-il été volé? — Document parlementaire no 8555-441-2464.

Q-2465 — M. Kelly (Calgary Rocky Ridge) — En ce qui concerne
le « Rapport annuel au Parlement 2022-2023 – Application de
la Loi sur la protection des renseignements personnels » du
ministère de la Défense nationale, plus particulièrement la
« Figure 7 : Nombre de demandes actives (au 31 mars 2023) »
concernant l’année de réception des demandes d’accès à
l’information et liées à la protection des renseignements
personnels en suspens présentées au ministère de la Défense
nationale, entre janvier 2016 et février 2024 inclusivement : a)

la réponse à h) est affirmative, quels organismes
gouvernementaux ont été impliqués; j) quels sont les détails
des communications avec les médias une fois l’étude
terminée ventilés selon (i) le sujet, (ii) le type de
communication, (iii) qui a dirigé la communication, (iv) la date
de la communication; k) après la publication de l’étude, les
IRSC ont-ils reçu une rétroaction négative; l) si la réponse à k)
est affirmative, (i) quelle était cette rétroaction, (ii) quelle
mesure a-t-on prise; m) quel est le délai moyen pour les IRSC
entre le jour où une demande de subvention est reçue et le
jour où la subvention est approuvée; n) quel a été le délai entre
le jour où la demande de subvention a été reçue et le jour où la
décision d’approuver le financement a été prise pour l’étude
susmentionnée? — Document parlementaire
no 8555-441-2462.

Q-2463 — M. Scheer (Regina—Qu’Appelle) — En ce qui
concerne Financement agricole Canada (FAC) : a) combien
y’a-t-il d’employés ou d’équivalents temps plein (ETP) qui
travaillent actuellement à FAC; b) parmi les employés ou ETP
actuels, combien travaillent (i) à Regina, (ii) dans la région de
la capitale nationale, (iii) dans les bureaux de FAC situés dans
d’autres villes, ventilé par endroit, (iv) à distance; c) le 1er

janvier 2016, combien d’employés ou d’ETP travaillaient (i) à
Regina, (ii) dans la région de la capitale nationale, (iii) dans les
bureaux de FAC situés dans d’autres villes, ventilé par endroit,
(iv) à distance; d) comment se répartissent les données en b)
et en c) par rang ou par niveau de classification (cadre
supérieur, gestionnaire, adjoint, etc.)? — Document
parlementaire no 8555-441-2463.

Q-2464 — M. Kelly (Calgary Rocky Ridge) — En ce qui concerne
les dispositions du Code criminel concernant le vol de
véhicule automobile : a) combien de véhicules appartenant au
gouvernement du Canada ont été volés entre janvier 2016 et
février 2024 inclusivement; b) combien des véhicules en a) ont
été récupérés; c) combien des véhicules en a) ont servi à
commettre d’autres crimes; d) combien des véhicules en a)
ont quitté le Canada; e) combien des véhicules en a) ont été
volés plus d’une fois; f) quelle est la ventilation par province
ou territoire des lieux où les véhicules en a) ont été volés,
chaque année; g) parmi les véhicules en a) qui ont été volés
en Ontario, combien l’ont été (i) à Ottawa ou dans la région de
la capitale nationale, (ii) dans la région de Toronto et de
Hamilton, (iii) dans le reste de la province; h) parmi les
véhicules en a) qui ont été volés au Québec, combien l’ont été
(i) à Gatineau ou dans la région de la capitale nationale, (ii) à
Montréal, (iii) à Québec, (iv) dans le reste de la province; i)
combien de fois le véhicule officiel du ministre de la Justice a-
t-il été volé? — Document parlementaire no 8555-441-2464.

Q-2465 — M. Kelly (Calgary Rocky Ridge) — En ce qui concerne
le « Rapport annuel au Parlement 2022-2023 – Application de
la Loi sur la protection des renseignements personnels » du
ministère de la Défense nationale, plus particulièrement la
« Figure 7 : Nombre de demandes actives (au 31 mars 2023) »
concernant l’année de réception des demandes d’accès à
l’information et liées à la protection des renseignements
personnels en suspens présentées au ministère de la Défense
nationale, entre janvier 2016 et février 2024 inclusivement : a)

broken down by (i) subject, (ii) type of communication, (iii)
who directed the communication, (iv) date of communication;
(k) after the study was published, did CIHR receive any
negative feedback; (l) if the answer to (k) is affirmative, (i)
what was that feedback, (ii) how was it addressed; (m) what is
CIHR’s average timeline from the day a grant application is
received to when the grant is approved; and (n) what was the
timeline from the day the grant application was received to
when the funding approval decision was made for the above-
captioned study? — Sessional Paper No. 8555-441-2462.

Q-2463 — Mr. Scheer (Regina—Qu'Appelle) — With regard to
Farm Credit Canada (FCC): (a) what is the current number of
employees or full-time equivalents (FTEs) at FCC; (b) of the
current employees or FTEs, how many work out of (i) Regina,
(ii) the National Capital Region, (iii) FCC offices in other cities,
broken down by location, (iv) remotely; (c) on January 1, 2016,
how many employees or FTEs worked out of (i) Regina, (ii) the
National Capital Region, (iii) FCC offices in other cities, broken
down by location, (vi) remotely; and (d) what is the breakdown
of (b) and (c) by rank or classification level (executive,
manager, assistant, etc.)? — Sessional Paper
No. 8555-441-2463.

Q-2464 — Mr. Kelly (Calgary Rocky Ridge) — With regard to
provisions of the Criminal Code concerning motor vehicle
theft: (a) how many Government of Canada-owned vehicles
were stolen between January 2016 and February 2024
inclusively; (b) how many of the vehicles in (a) have been
recovered; (c) how many of the vehicles in (a) have been used
in the commission of other crimes; (d) how many of the
vehicles in (a) departed Canada; (e) how many of the vehicles
in (a) have been stolen more than once; (f) what is the
provincial and territorial breakdown for the location in which
the vehicles in (a) were stolen for each year; (g) of the vehicles
in (a) stolen in Ontario, how many were stolen in (i) Ottawa or
the National Capital Region, (ii) the Greater Toronto and
Hamilton Area, (iii) the rest of the province; (h) of the vehicles
in (a) stolen in Quebec, how many were stolen in (i) Gatineau
or the National Capital Region, (ii) Montréal, (iii) Quebec City,
(iv) the rest of the province; and (i) how many times has the
official vehicle of the Minister of Justice been stolen? —
Sessional Paper No. 8555-441-2464.

Q-2465 — Mr. Kelly (Calgary Rocky Ridge) — With regard to the
Department of National Defence's (DND) "2022-2023 Annual
Report to Parliament - Administration of the Privacy Act", in
particular "Figure 7: Number of active requests (as of 31
March 2023)", regarding the age of outstanding access to
information and privacy requests filed with the DND, between
January 2016 and February 2024 inclusively: (a) how many
privacy requests were filed in each year; (b) how many of
those requests filed in 2018 or earlier remain open; (c) how
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many of those requests filed in 2019 remain open; and (d)
how many of those requests in (b) were filed by (i) serving
members, (ii) veterans, (iii) misconduct complainants? —
Sessional Paper No. 8555-441-2465.

Q-2466 — Mr. Kelly (Calgary Rocky Ridge) — With regard to
personnel levels in the Department of National Defence and
the Canadian Armed Forces, for each year between
January 2015 and January 2024, broken down by branch and
occupation: (a) what were the target or desired personnel
levels in each occupation; (b) what were the actual personnel
levels in each occupation; (c) how many applicants expressed
a desire to serve in each occupation; (d) how many applicants
were admitted to serve in each occupation; and (e) how many
civilian, full-time equivalents, were employed in the
Department of National Defence? — Sessional Paper
No. 8555-441-2466.

Q-2467 — Mr. Waugh (Saskatoon—Grasswood) — With regard
to the electoral district of Saskatoon–Grasswood: what are
the details of all the grants, contributions, loans and any other
payments from Government of Canada departments, agencies
and Crown corporations, but excluding the Canada Revenue
Agency, to all other levels of government within and outside of
Canada, First Nations, corporations, non-governmental
organizations and charities for the fiscal years 2015-16 to the
current fiscal year, inclusively? — Sessional Paper
No. 8555-441-2467.

Q-2468 — Mr. Chambers (Simcoe North) — With regard to
correspondence, written or electronic, received by the Canada
Revenue Agency (CRA) from 2016 to 2024, broken down by
year: (a) what was the total amount of correspondence
received by the CRA; (b) what was the average length in days
for a complete response, excluding the acknowledgement of
receipt reply; (c) how many and what percentages of final
responses took (i) over six months, (ii) over 12 months, (iii)
over 18 months, (iv) over 24 months; (d) how many pieces of
correspondence have yet to receive a final response and what
is the oldest piece of correspondence that has yet to receive a
final response; (e) what is the total yearly budget for all CRA
correspondence operations; and (f) what is the total number
of employees assigned to CRA correspondence operations? —
Sessional Paper No. 8555-441-2468.

Q-2469 — Mr. Chambers (Simcoe North) — With regard to the
Canada Revenue Agency (CRA) and the objection process,
broken down by fiscal year from 2015-16 to 2023-24: (a) what
was, or is, the total budget for all CRA objection-related
operations; (b) what was, or is, the total employee count for all

combien de demandes liées à la protection des
renseignements personnels ont été déposées chaque année;
b) combien de ces demandes déposées en 2018 ou avant
demeurent ouvertes; c) combien de ces demandes déposées
en 2019 demeurent ouvertes; d) combien des demandes en b)
ont été déposées par (i) des militaires actifs, (ii) des vétérans,
(iii) des plaignants alléguant une inconduite? — Document
parlementaire no 8555-441-2465.

Q-2466 — M. Kelly (Calgary Rocky Ridge) — En ce qui concerne
les niveaux d’effectifs au sein du ministère de la Défense
nationale et des Forces armées canadiennes, pour chaque
année entre janvier 2015 et janvier 2024, ventilé par direction
et groupe professionnel : a) quelle était la cible ou quels
étaient les niveaux d’effectifs souhaités pour chaque groupe
professionnel; b) quels étaient les niveaux d’effectifs réels
dans chaque groupe professionnel; c) combien de
demandeurs ont exprimé la volonté de servir dans chaque
groupe professionnel; d) combien de demandeurs ont été
admis pour servir dans chaque groupe professionnel; e)
combien d’équivalents temps plein, civils, étaient employés au
sein du ministère de la Défense nationale? — Document
parlementaire no 8555-441-2466.

Q-2467 — M. Waugh (Saskatoon—Grasswood) — En ce qui
concerne la circonscription électorale de Saskatoon–
Grasswood : quels sont les détails de toutes les subventions,
contributions, prêts et autres paiements des ministères,
agences et sociétés d’État du gouvernement du Canada, à
l’exclusion de l’Agence du revenu du Canada, à tous les autres
paliers de gouvernement à l’intérieur et à l’extérieur du
Canada, aux Premières Nations, aux sociétés, aux
organisations non gouvernementales et aux organismes de
bienfaisance, depuis l’exercice 2015-2016 jusqu’à l’exercice en
cours, inclusivement? — Document parlementaire
no 8555-441-2467.

Q-2468 — M. Chambers (Simcoe-Nord) — En ce qui concerne
la correspondance, écrite ou électronique, reçue par l’Agence
du revenu du Canada (ARC) de 2016 à 2024, ventilé par
année : a) quelle a été la quantité totale de correspondance
reçue par l’ARC; b) quelle était la durée moyenne en jours pour
l’envoi d’une réponse complète, en excluant l’accusé de
réception; c) quel est le nombre et quel est le pourcentage de
réponses finales qui ont pris (i) plus de six mois, (ii) plus de
12 mois, (iii) plus de 18 mois, (iv) plus de 24 mois; d) combien
de pièces de correspondance n’ont toujours pas reçu de
réponse finale et quelle est la plus ancienne pièce de
correspondance qui n’a toujours pas reçu de réponse finale; e)
quel est le budget annuel total pour toutes les opérations liées
à la correspondance de l’ARC; f) quel est le nombre total
d’employés affectés aux opérations liées à la correspondance
de l’ARC? — Document parlementaire no 8555-441-2468.

Q-2469 — M. Chambers (Simcoe-Nord) — En ce qui concerne
l’Agence du revenu du Canada (ARC) et le processus
d’opposition, ventilés par exercice de 2015-2016 à 2023-2024 :
a) quel était ou est le budget total consacré à l’ensemble des
opérations liées aux oppositions présentées à l’ARC; b) quel

combien de demandes liées à la protection des
renseignements personnels ont été déposées chaque année;
b) combien de ces demandes déposées en 2018 ou avant
demeurent ouvertes; c) combien de ces demandes déposées
en 2019 demeurent ouvertes; d) combien des demandes en b)
ont été déposées par (i) des militaires actifs, (ii) des vétérans,
(iii) des plaignants alléguant une inconduite? — Document
parlementaire no 8555-441-2465.

Q-2466 — M. Kelly (Calgary Rocky Ridge) — En ce qui concerne
les niveaux d’effectifs au sein du ministère de la Défense
nationale et des Forces armées canadiennes, pour chaque
année entre janvier 2015 et janvier 2024, ventilé par direction
et groupe professionnel : a) quelle était la cible ou quels
étaient les niveaux d’effectifs souhaités pour chaque groupe
professionnel; b) quels étaient les niveaux d’effectifs réels
dans chaque groupe professionnel; c) combien de
demandeurs ont exprimé la volonté de servir dans chaque
groupe professionnel; d) combien de demandeurs ont été
admis pour servir dans chaque groupe professionnel; e)
combien d’équivalents temps plein, civils, étaient employés au
sein du ministère de la Défense nationale? — Document
parlementaire no 8555-441-2466.

Q-2467 — M. Waugh (Saskatoon—Grasswood) — En ce qui
concerne la circonscription électorale de Saskatoon–
Grasswood : quels sont les détails de toutes les subventions,
contributions, prêts et autres paiements des ministères,
agences et sociétés d’État du gouvernement du Canada, à
l’exclusion de l’Agence du revenu du Canada, à tous les autres
paliers de gouvernement à l’intérieur et à l’extérieur du
Canada, aux Premières Nations, aux sociétés, aux
organisations non gouvernementales et aux organismes de
bienfaisance, depuis l’exercice 2015-2016 jusqu’à l’exercice en
cours, inclusivement? — Document parlementaire
no 8555-441-2467.

Q-2468 — M. Chambers (Simcoe-Nord) — En ce qui concerne
la correspondance, écrite ou électronique, reçue par l’Agence
du revenu du Canada (ARC) de 2016 à 2024, ventilé par
année : a) quelle a été la quantité totale de correspondance
reçue par l’ARC; b) quelle était la durée moyenne en jours pour
l’envoi d’une réponse complète, en excluant l’accusé de
réception; c) quel est le nombre et quel est le pourcentage de
réponses finales qui ont pris (i) plus de six mois, (ii) plus de
12 mois, (iii) plus de 18 mois, (iv) plus de 24 mois; d) combien
de pièces de correspondance n’ont toujours pas reçu de
réponse finale et quelle est la plus ancienne pièce de
correspondance qui n’a toujours pas reçu de réponse finale; e)
quel est le budget annuel total pour toutes les opérations liées
à la correspondance de l’ARC; f) quel est le nombre total
d’employés affectés aux opérations liées à la correspondance
de l’ARC? — Document parlementaire no 8555-441-2468.

Q-2469 — M. Chambers (Simcoe-Nord) — En ce qui concerne
l’Agence du revenu du Canada (ARC) et le processus
d’opposition, ventilés par exercice de 2015-2016 à 2023-2024 :
a) quel était ou est le budget total consacré à l’ensemble des
opérations liées aux oppositions présentées à l’ARC; b) quel

many of those requests filed in 2019 remain open; and (d)
how many of those requests in (b) were filed by (i) serving
members, (ii) veterans, (iii) misconduct complainants? —
Sessional Paper No. 8555-441-2465.

Q-2466 — Mr. Kelly (Calgary Rocky Ridge) — With regard to
personnel levels in the Department of National Defence and
the Canadian Armed Forces, for each year between
January 2015 and January 2024, broken down by branch and
occupation: (a) what were the target or desired personnel
levels in each occupation; (b) what were the actual personnel
levels in each occupation; (c) how many applicants expressed
a desire to serve in each occupation; (d) how many applicants
were admitted to serve in each occupation; and (e) how many
civilian, full-time equivalents, were employed in the
Department of National Defence? — Sessional Paper
No. 8555-441-2466.

Q-2467 — Mr. Waugh (Saskatoon—Grasswood) — With regard
to the electoral district of Saskatoon–Grasswood: what are
the details of all the grants, contributions, loans and any other
payments from Government of Canada departments, agencies
and Crown corporations, but excluding the Canada Revenue
Agency, to all other levels of government within and outside of
Canada, First Nations, corporations, non-governmental
organizations and charities for the fiscal years 2015-16 to the
current fiscal year, inclusively? — Sessional Paper
No. 8555-441-2467.

Q-2468 — Mr. Chambers (Simcoe North) — With regard to
correspondence, written or electronic, received by the Canada
Revenue Agency (CRA) from 2016 to 2024, broken down by
year: (a) what was the total amount of correspondence
received by the CRA; (b) what was the average length in days
for a complete response, excluding the acknowledgement of
receipt reply; (c) how many and what percentages of final
responses took (i) over six months, (ii) over 12 months, (iii)
over 18 months, (iv) over 24 months; (d) how many pieces of
correspondence have yet to receive a final response and what
is the oldest piece of correspondence that has yet to receive a
final response; (e) what is the total yearly budget for all CRA
correspondence operations; and (f) what is the total number
of employees assigned to CRA correspondence operations? —
Sessional Paper No. 8555-441-2468.

Q-2469 — Mr. Chambers (Simcoe North) — With regard to the
Canada Revenue Agency (CRA) and the objection process,
broken down by fiscal year from 2015-16 to 2023-24: (a) what
was, or is, the total budget for all CRA objection-related
operations; (b) what was, or is, the total employee count for all
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CRA objection-related operations; (c) how many taxpayers
filed objections; (d) what was the total of outstanding federal
tax dollars in dispute; (e) how many days, on average, did the
CRA take to assign objections from the time they were filed by
the taxpayers for (i) low-complexity objections, (ii) medium-
complexity objections, (iii) high-complexity objections, (iv)
complexity not assigned; (f) how many days, on average, did
the CRA take to resolve objections from the time they were
filed by the taxpayers for (i) low-complexity objections, (ii)
medium-complexity objections, (iii) high-complexity
objections, (iv) complexity not assigned; (g) what was the
CRA's inventory of outstanding income tax objections for (i)
new objections, (ii) outstanding objections, (iii) resolved
objections; (h) with respect to the data and figures included in
"Appendix-Outcomes of objection decisions for the 2011-12 to
2015-16 fiscal years" in the 2016 Fall Reports of the Auditor
General of Canada - Report 2-lncome Tax Objections-Canada
Revenue Agency, what are the same data and figures for
provide each of the fiscal years from 2015-16 to 2023-24; and
(i) since the CRA began measuring and reporting service
standards related to the objection process, how many and
which service standards have not been met, broken down by
fiscal year and specific service standard? — Sessional Paper
No. 8555-441-2469.

Q-2470 — Mr. Chambers (Simcoe North) — With regard to
taxation, for the last tax year for which statistics are available:
for each federal tax, (i) what is the name of the tax, (ii) how
much did it cost to administer, (iii) how many employees or
full-time equivalents were assigned to administer the tax, (iv)
how much revenue was received from the tax? — Sessional
Paper No. 8555-441-2470.

Q-2472 — Ms. Ferreri (Peterborough—Kawartha) — With regard
to the Canada Dental Benefit (CDB): (a) what is the
government's estimate of the number of dentists currently
operating in Canada; (b) of the dentists in (a), how many have
received payments for services provided under the CDB; and
(c) what is the breakdown of (a) and (b) by province or
territory? — Sessional Paper No. 8555-441-2472.

Q-2474 — Ms. Findlay (South Surrey—White Rock) — With
regard to contracts entered into by the government relating to
diversity, equity and inclusion services, since January 1, 2019,
and broken down by department or agency: (a) what is the
total value of such contracts, broken down by year and by type
of service provided (policy development, training, guest
speaker, fee, etc.); and (b) what are the details of each such
contract, including, for each, the (i) vendor, (ii) date, (iii)
amount or value, (iv) description of goods or services, (v)

était ou est le nombre total d’employés affectés à l’ensemble
des opérations liées aux oppositions présentées à l’ARC; c)
combien de contribuables ont présenté une opposition; d)
quel était le montant total d’impôt fédéral faisant l’objet d’un
différend en attente de règlement; e) combien de jours en
moyenne l’ARC a-t-elle mis pour assigner les objections à
compter de leur présentation par un contribuable dans le cas
(i) des oppositions à faible complexité, (ii) des oppositions à
complexité moyenne, (iii) des oppositions à complexité élevée,
(iv) de complexité non déterminée; f) combien de jours en
moyenne l’ARC a-t-elle mis pour rendre une décision au sujet
des objections à compter de leur présentation par un
contribuable dans le cas (i) des oppositions à faible
complexité, (ii) des oppositions à complexité moyenne, (iii)
des oppositions à complexité élevée, (iv) de complexité non
déterminée; g) quelle était la liste des oppositions non réglées
en matière d’impôt de l’ARC relativement (i) aux nouvelles
oppositions, (ii) aux oppositions non réglées, (iii) aux
oppositions réglées; h) en ce qui concerne les données et les
chiffres figurant dans l’annexe « Résultats des décisions
concernant les oppositions pour les exercices 2011-2012 à
2015-2016 » du document intitulé « Automne 2016 – Rapports
du vérificateur général du Canada; Rapport 2 – Les
oppositions en matière d’impôt sur le revenu – Agence du
revenu du Canada », quels sont les données et les chiffres
correspondants pour chacun des exercices de 2015-2016 à
2023-2024; i) depuis que l’ARC a commencé à évaluer le
respect de ses normes de service liées au processus
d’opposition et à produire des rapports à cet égard, combien
de normes de service, et lesquelles, n’ont pas été respectées,
ventilées par exercice et par norme de service? — Document
parlementaire no 8555-441-2469.

Q-2470 — M. Chambers (Simcoe-Nord) — En ce qui concerne
la taxation, pour la dernière année d'imposition pour lequel
des statistiques sont disponibles : pour chaque taxe fédérale,
(i) quel est le nom de la taxe, (ii) combien a coûté son
administration, (iii) combien d’employés ou d’équivalents
temps plein étaient affectés à son administration, (iv) quelles
recettes en ont été tirées? — Document parlementaire
no 8555-441-2470.

Q-2472 — Mme Ferreri (Peterborough—Kawartha) — En ce qui
concerne la Prestation dentaire canadienne (PDC) : a) selon
les estimations du gouvernement, combien de dentistes sont
actuellement en activité au Canada; b) parmi les dentistes en
a), combien ont reçu des paiements pour des services fournis
dans le cadre de la PDC; c) quelle est la ventilation des
réponses en a) et en b) par province ou territoire? — Document
parlementaire no 8555-441-2472.

Q-2474 — Mme Findlay (Surrey-Sud—White Rock) — En ce qui
concerne les contrats conclus par le gouvernement en matière
de services de diversité, d’équité et d’inclusion, depuis le 1er

janvier 2019, ventilé par ministère ou organisme : a) quelle est
la valeur totale de ces contrats, ventilée par année et par type
de service fourni (élaboration de politiques, formation,
conférencier invité, honoraires, etc.); b) quels sont les détails
de chacun de ces contrats, y compris, pour chacun, (i) le
fournisseur, (ii) la date, (iii) le montant ou la valeur, (iv) la

était ou est le nombre total d’employés affectés à l’ensemble
des opérations liées aux oppositions présentées à l’ARC; c)
combien de contribuables ont présenté une opposition; d)
quel était le montant total d’impôt fédéral faisant l’objet d’un
différend en attente de règlement; e) combien de jours en
moyenne l’ARC a-t-elle mis pour assigner les objections à
compter de leur présentation par un contribuable dans le cas
(i) des oppositions à faible complexité, (ii) des oppositions à
complexité moyenne, (iii) des oppositions à complexité élevée,
(iv) de complexité non déterminée; f) combien de jours en
moyenne l’ARC a-t-elle mis pour rendre une décision au sujet
des objections à compter de leur présentation par un
contribuable dans le cas (i) des oppositions à faible
complexité, (ii) des oppositions à complexité moyenne, (iii)
des oppositions à complexité élevée, (iv) de complexité non
déterminée; g) quelle était la liste des oppositions non réglées
en matière d’impôt de l’ARC relativement (i) aux nouvelles
oppositions, (ii) aux oppositions non réglées, (iii) aux
oppositions réglées; h) en ce qui concerne les données et les
chiffres figurant dans l’annexe « Résultats des décisions
concernant les oppositions pour les exercices 2011-2012 à
2015-2016 » du document intitulé « Automne 2016 – Rapports
du vérificateur général du Canada; Rapport 2 – Les
oppositions en matière d’impôt sur le revenu – Agence du
revenu du Canada », quels sont les données et les chiffres
correspondants pour chacun des exercices de 2015-2016 à
2023-2024; i) depuis que l’ARC a commencé à évaluer le
respect de ses normes de service liées au processus
d’opposition et à produire des rapports à cet égard, combien
de normes de service, et lesquelles, n’ont pas été respectées,
ventilées par exercice et par norme de service? — Document
parlementaire no 8555-441-2469.

Q-2470 — M. Chambers (Simcoe-Nord) — En ce qui concerne
la taxation, pour la dernière année d'imposition pour lequel
des statistiques sont disponibles : pour chaque taxe fédérale,
(i) quel est le nom de la taxe, (ii) combien a coûté son
administration, (iii) combien d’employés ou d’équivalents
temps plein étaient affectés à son administration, (iv) quelles
recettes en ont été tirées? — Document parlementaire
no 8555-441-2470.

Q-2472 — Mme Ferreri (Peterborough—Kawartha) — En ce qui
concerne la Prestation dentaire canadienne (PDC) : a) selon
les estimations du gouvernement, combien de dentistes sont
actuellement en activité au Canada; b) parmi les dentistes en
a), combien ont reçu des paiements pour des services fournis
dans le cadre de la PDC; c) quelle est la ventilation des
réponses en a) et en b) par province ou territoire? — Document
parlementaire no 8555-441-2472.

Q-2474 — Mme Findlay (Surrey-Sud—White Rock) — En ce qui
concerne les contrats conclus par le gouvernement en matière
de services de diversité, d’équité et d’inclusion, depuis le 1er

janvier 2019, ventilé par ministère ou organisme : a) quelle est
la valeur totale de ces contrats, ventilée par année et par type
de service fourni (élaboration de politiques, formation,
conférencier invité, honoraires, etc.); b) quels sont les détails
de chacun de ces contrats, y compris, pour chacun, (i) le
fournisseur, (ii) la date, (iii) le montant ou la valeur, (iv) la

CRA objection-related operations; (c) how many taxpayers
filed objections; (d) what was the total of outstanding federal
tax dollars in dispute; (e) how many days, on average, did the
CRA take to assign objections from the time they were filed by
the taxpayers for (i) low-complexity objections, (ii) medium-
complexity objections, (iii) high-complexity objections, (iv)
complexity not assigned; (f) how many days, on average, did
the CRA take to resolve objections from the time they were
filed by the taxpayers for (i) low-complexity objections, (ii)
medium-complexity objections, (iii) high-complexity
objections, (iv) complexity not assigned; (g) what was the
CRA's inventory of outstanding income tax objections for (i)
new objections, (ii) outstanding objections, (iii) resolved
objections; (h) with respect to the data and figures included in
"Appendix-Outcomes of objection decisions for the 2011-12 to
2015-16 fiscal years" in the 2016 Fall Reports of the Auditor
General of Canada - Report 2-lncome Tax Objections-Canada
Revenue Agency, what are the same data and figures for
provide each of the fiscal years from 2015-16 to 2023-24; and
(i) since the CRA began measuring and reporting service
standards related to the objection process, how many and
which service standards have not been met, broken down by
fiscal year and specific service standard? — Sessional Paper
No. 8555-441-2469.

Q-2470 — Mr. Chambers (Simcoe North) — With regard to
taxation, for the last tax year for which statistics are available:
for each federal tax, (i) what is the name of the tax, (ii) how
much did it cost to administer, (iii) how many employees or
full-time equivalents were assigned to administer the tax, (iv)
how much revenue was received from the tax? — Sessional
Paper No. 8555-441-2470.

Q-2472 — Ms. Ferreri (Peterborough—Kawartha) — With regard
to the Canada Dental Benefit (CDB): (a) what is the
government's estimate of the number of dentists currently
operating in Canada; (b) of the dentists in (a), how many have
received payments for services provided under the CDB; and
(c) what is the breakdown of (a) and (b) by province or
territory? — Sessional Paper No. 8555-441-2472.

Q-2474 — Ms. Findlay (South Surrey—White Rock) — With
regard to contracts entered into by the government relating to
diversity, equity and inclusion services, since January 1, 2019,
and broken down by department or agency: (a) what is the
total value of such contracts, broken down by year and by type
of service provided (policy development, training, guest
speaker, fee, etc.); and (b) what are the details of each such
contract, including, for each, the (i) vendor, (ii) date, (iii)
amount or value, (iv) description of goods or services, (v)
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manner in which the contract was awarded (sole-sourced
versus competitive bid)? — Sessional Paper
No. 8555-441-2474.

Q-2475 — Mrs. Goodridge (Fort McMurray—Cold Lake) — With
regard to Global Affairs Canada's (GAC) reduced operating
budgets from 2024 to 2027 as per the most recent Main
Estimates: (a) what is the detailed breakdown of budget
reductions per branch and office in GAC, broken down by (i)
year, (ii) expected budget per year after reduction, (iii) reasons
for why the budgets are being reduced, (iv) title of employee
managing the branch or office; (b) what is the budget
reduction for every embassy, consulate, and representative
office from 2024 to 2027; and (c) which of the embassies,
consulates, and offices in (b) are scheduled to be closed and
by what date? — Sessional Paper No. 8555-441-2475.

Q-2476 — Mr. Morantz (Charleswood—St. James—Assiniboia
—Headingley) — With regard to the federal government's
commitment in budget 2022 to invest $76 million to
strengthen Canada's capacity to implement sanctions: (a) how
much of the $76 million has been invested to date; (b) of the
funds spent to date, what is the breakdown by (i) department
that was allocated funding, (ii) how the funds were spent,
including what specific investments were made and how
much spent on each item; (c) which directors general and
assistant deputy ministers were tasked with overseeing the
program implementation; and (d) what are the key progress
indicators used to determine the success of the program, and
what are the results of the indicators? — Sessional Paper
No. 8555-441-2476.

Q-2478 — Mr. Caputo (Kamloops—Thompson—Cariboo) —
With regard to Correctional Service Canada (CSC), broken
down by year since 2019: (a) how many assaults have taken
place in CSC facilities, in total, and broken down by facility,
year, and by type of incident (inmate assaulting inmate, inmate
assaulting correctional officer, inmate assaulting staff and
inmate assaulting contractor, etc.); (b) what is the breakdown
of each part of (a) by the seriousness of the resulting incident
(i.e. no injury, minor injury, serious injury, death etc.); (c)
following the events in (a), how many times was (i) the inmate
who committed the assault moved to a different CSC facility,
(ii) the inmate who was assaulted moved to a different CSC
facility, (iii) the inmate who committed the assault moved to a
higher security; (d) what were the nature and types of
espoused used in assaults contained in (a); and (e) of the
incidents in (a), how many have resulted in punitive measures
against the perpetrator in total and broken down by type of
punitive measure? — Sessional Paper No. 8555-441-2478.

description des biens ou des services, (v) la manière dont le
contrat a été attribué (fournisseur unique ou appel d’offres)? —
Document parlementaire no 8555-441-2474.

Q-2475 — Mme Goodridge (Fort McMurray—Cold Lake) — En ce
qui concerne la réduction des budgets de fonctionnement
d’Affaires mondiales Canada (AMC) de 2024 à 2027, selon le
Budget principal des dépenses le plus récent : a) pour chaque
secteur et bureau d’AMC, quelles sont les réductions
budgétaires effectuées, ventilées par (i) année, (ii) budget
prévu par année après les réductions, (iii) raison pour laquelle
les budgets ont été réduits, (iv) titre de l’employé gérant le
secteur ou le bureau; b) quelle est la réduction budgétaire
effectuée pour chaque ambassade, consulat et bureau de
représentation de 2024 à 2027; c) parmi les ambassades, les
consulats et les bureaux indiqués en b), lesquels prévoit-on
fermer, et d’ici quelle date? — Document parlementaire
no 8555-441-2475.

Q-2476 — M. Morantz (Charleswood—St. James—Assiniboia—
Headingley) — En ce qui concerne l’engagement pris par le
gouvernement fédéral dans le budget de 2022 d’investir 76
millions de dollars dans le renforcement de la capacité du
Canada d’appliquer des sanctions : a) quel montant sur les 76
millions de dollars annoncés a été investi à ce jour; b) sur les
fonds dépensés à ce jour, quelle est la ventilation par (i)
ministère ayant reçu des fonds, (ii) façon dont les fonds ont
été dépensés, y compris, les investissements précis qui ont
été faits et le montant consacré à chacun; c) quels directeurs
généraux et sous-ministres adjoints ont été chargés de
superviser la mise en œuvre du programme; d) quels sont les
principaux indicateurs de progrès utilisés pour déterminer le
succès du programme, et quels sont les résultats de ces
indicateurs? — Document parlementaire no 8555-441-2476.

Q-2478 — M. Caputo (Kamloops—Thompson—Cariboo) — En
ce qui concerne le Service correctionnel du Canada (SCC),
ventilé par année depuis 2019 : a) combien y a-t-il eu
d’agressions dans les établissements du SCC, au total et
ventilé par établissement, par année et par type d’incident
(agression d’un détenu contre un autre détenu, agression d’un
détenu contre un agent correctionnel, agression d’un détenu
contre un membre du personnel et agression d’un détenu
contre un entrepreneur, etc.); b) quelle est la ventilation de
chaque partie de a) en fonction de la gravité de l’incident qui
en a résulté (c.-à-d. aucune blessure, blessure mineure,
blessure grave, etc.); c) à la suite des événements mentionnés
en a), combien de fois (i) le détenu ayant commis l’agression
a-t-il été transféré dans un autre établissement du SCC, (ii) le
détenu ayant été agressé a-t-il été transféré dans un autre
établissement du SCC, (iii) le détenu ayant commis l’agression
a-t-il fait l’objet d’un transfèrement à un niveau de sécurité
supérieur; d) quels étaient la nature et les types d’armes
utilisées lors des agressions visées en a); e) parmi les
incidents mentionnés en a), combien ont donné lieu à des
mesures punitives à l’encontre de leur auteur, au total, et
ventilé par type de mesure punitive? — Document
parlementaire no 8555-441-2478.

description des biens ou des services, (v) la manière dont le
contrat a été attribué (fournisseur unique ou appel d’offres)? —
Document parlementaire no 8555-441-2474.

Q-2475 — Mme Goodridge (Fort McMurray—Cold Lake) — En ce
qui concerne la réduction des budgets de fonctionnement
d’Affaires mondiales Canada (AMC) de 2024 à 2027, selon le
Budget principal des dépenses le plus récent : a) pour chaque
secteur et bureau d’AMC, quelles sont les réductions
budgétaires effectuées, ventilées par (i) année, (ii) budget
prévu par année après les réductions, (iii) raison pour laquelle
les budgets ont été réduits, (iv) titre de l’employé gérant le
secteur ou le bureau; b) quelle est la réduction budgétaire
effectuée pour chaque ambassade, consulat et bureau de
représentation de 2024 à 2027; c) parmi les ambassades, les
consulats et les bureaux indiqués en b), lesquels prévoit-on
fermer, et d’ici quelle date? — Document parlementaire
no 8555-441-2475.

Q-2476 — M. Morantz (Charleswood—St. James—Assiniboia—
Headingley) — En ce qui concerne l’engagement pris par le
gouvernement fédéral dans le budget de 2022 d’investir 76
millions de dollars dans le renforcement de la capacité du
Canada d’appliquer des sanctions : a) quel montant sur les 76
millions de dollars annoncés a été investi à ce jour; b) sur les
fonds dépensés à ce jour, quelle est la ventilation par (i)
ministère ayant reçu des fonds, (ii) façon dont les fonds ont
été dépensés, y compris, les investissements précis qui ont
été faits et le montant consacré à chacun; c) quels directeurs
généraux et sous-ministres adjoints ont été chargés de
superviser la mise en œuvre du programme; d) quels sont les
principaux indicateurs de progrès utilisés pour déterminer le
succès du programme, et quels sont les résultats de ces
indicateurs? — Document parlementaire no 8555-441-2476.

Q-2478 — M. Caputo (Kamloops—Thompson—Cariboo) — En
ce qui concerne le Service correctionnel du Canada (SCC),
ventilé par année depuis 2019 : a) combien y a-t-il eu
d’agressions dans les établissements du SCC, au total et
ventilé par établissement, par année et par type d’incident
(agression d’un détenu contre un autre détenu, agression d’un
détenu contre un agent correctionnel, agression d’un détenu
contre un membre du personnel et agression d’un détenu
contre un entrepreneur, etc.); b) quelle est la ventilation de
chaque partie de a) en fonction de la gravité de l’incident qui
en a résulté (c.-à-d. aucune blessure, blessure mineure,
blessure grave, etc.); c) à la suite des événements mentionnés
en a), combien de fois (i) le détenu ayant commis l’agression
a-t-il été transféré dans un autre établissement du SCC, (ii) le
détenu ayant été agressé a-t-il été transféré dans un autre
établissement du SCC, (iii) le détenu ayant commis l’agression
a-t-il fait l’objet d’un transfèrement à un niveau de sécurité
supérieur; d) quels étaient la nature et les types d’armes
utilisées lors des agressions visées en a); e) parmi les
incidents mentionnés en a), combien ont donné lieu à des
mesures punitives à l’encontre de leur auteur, au total, et
ventilé par type de mesure punitive? — Document
parlementaire no 8555-441-2478.

manner in which the contract was awarded (sole-sourced
versus competitive bid)? — Sessional Paper
No. 8555-441-2474.

Q-2475 — Mrs. Goodridge (Fort McMurray—Cold Lake) — With
regard to Global Affairs Canada's (GAC) reduced operating
budgets from 2024 to 2027 as per the most recent Main
Estimates: (a) what is the detailed breakdown of budget
reductions per branch and office in GAC, broken down by (i)
year, (ii) expected budget per year after reduction, (iii) reasons
for why the budgets are being reduced, (iv) title of employee
managing the branch or office; (b) what is the budget
reduction for every embassy, consulate, and representative
office from 2024 to 2027; and (c) which of the embassies,
consulates, and offices in (b) are scheduled to be closed and
by what date? — Sessional Paper No. 8555-441-2475.

Q-2476 — Mr. Morantz (Charleswood—St. James—Assiniboia
—Headingley) — With regard to the federal government's
commitment in budget 2022 to invest $76 million to
strengthen Canada's capacity to implement sanctions: (a) how
much of the $76 million has been invested to date; (b) of the
funds spent to date, what is the breakdown by (i) department
that was allocated funding, (ii) how the funds were spent,
including what specific investments were made and how
much spent on each item; (c) which directors general and
assistant deputy ministers were tasked with overseeing the
program implementation; and (d) what are the key progress
indicators used to determine the success of the program, and
what are the results of the indicators? — Sessional Paper
No. 8555-441-2476.

Q-2478 — Mr. Caputo (Kamloops—Thompson—Cariboo) —
With regard to Correctional Service Canada (CSC), broken
down by year since 2019: (a) how many assaults have taken
place in CSC facilities, in total, and broken down by facility,
year, and by type of incident (inmate assaulting inmate, inmate
assaulting correctional officer, inmate assaulting staff and
inmate assaulting contractor, etc.); (b) what is the breakdown
of each part of (a) by the seriousness of the resulting incident
(i.e. no injury, minor injury, serious injury, death etc.); (c)
following the events in (a), how many times was (i) the inmate
who committed the assault moved to a different CSC facility,
(ii) the inmate who was assaulted moved to a different CSC
facility, (iii) the inmate who committed the assault moved to a
higher security; (d) what were the nature and types of
espoused used in assaults contained in (a); and (e) of the
incidents in (a), how many have resulted in punitive measures
against the perpetrator in total and broken down by type of
punitive measure? — Sessional Paper No. 8555-441-2478.
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Q-2479 — Mr. Ruff (Bruce—Grey—Owen Sound) — With regard
to the mandatory electronic filing requirements for the Goods
and services tax (GST) and harmonized sales tax (HST): (a)
did the government consult with any religious or cultural
communities such as the Amish, Mennonite and Hutterite
communities that do not have access or utilize the internet
before making paper filing less accessible, and, if so, what are
the details, including the (i) dates, (ii) locations, (iii) types of
consultations that were conducted; (b) were seniors and
Canadians without reliable internet access consulted on the
recent changes to electronic filing, and, if so, what are the
details, including the (i) dates, (ii) locations, (iii) types of
consultations that were conducted; (c) what are the standards
or criteria for attaining an exemption from the electronic filing
requirement from Canada Revenue Agency (CRA); (d) what are
the estimated number of exemption requests that CRA is
anticipating receiving for this year; (e) how much are the
financial penalties for a tax filer who is required to file their
HST or GST returns online but continues to file it on paper; and
(f) what is the projected revenue that CRA will receive as a
result of the penalties in (e) and how will that money be
allocated or spent? — Sessional Paper No. 8555-441-2479.

Q-2480 — Mr. Ruff (Bruce—Grey—Owen Sound) — With regard
to the federal government’s implementation of new bare trust
filing requirements: (a) what is the Canada Revenue Agency’s
(CRA) formal definition of a bare trust; (b) what guidance
regarding formal and informal arrangements that qualify as a
bare trust that requires filing for tax purposes has the CRA
provided; (c) how many complaints or requests for
information or clarity has the minister and the CRA received to
date broken down by (i) number of requests, (ii) medium of
request – letter, phone call, webform, (iii) month of inquiry; (d)
do parents or children co-signing a mortgage for property
qualify as a bare trust requiring a return; (e) does joint
ownership of a bank account, investment or security with a
value of over $50,000 during the reporting year qualify as a
bare trust requiring a return; (f) what are the the CRA’s plans to
ensure new requirements regarding bare trusts are
communicated clearly and available to all Canadians,
including those without access to the internet; and (g) what
conditions would exclude a trust from the T3 return
requirement? — Sessional Paper No. 8555-441-2480.

Q-2481 — Mr. Mazier (Dauphin—Swan River—Neepawa) —
With regard to the government's participation in the UN
Climate Change Conference, the 28th Conference of the
Parties (COP28) in Dubai: (a) what are the total expenditures
incurred by the government to date related to the conference,
broken down by type of expense; (b) what was the total
number of delegates that the Government of Canada paid for,

Q-2479 — M. Ruff (Bruce—Grey—Owen Sound) — En ce qui
concerne l’obligation de produire par voie électronique la
déclaration de la taxe sur les produits et services (TPS) et la
taxe de vente harmonisée (TVH) : a) le gouvernement a-t-il
consulté des communautés religieuses ou culturelles, telles
que les communautés amish, mennonite et huttérienne, qui
n’ont pas accès à l'Internet ou ne l’utilisent pas avant de rendre
la déclaration sur papier moins accessible, et, le cas échéant,
quels sont les détails de ces consultations, y compris (i) les
dates, (ii) les lieux, (iii) le type de consultations ayant ont été
menées; b) les personnes âgées et les Canadiens ne
disposant pas d’un accès fiable à l’Internet ont-ils été
consultés sur les récents changements apportés aux
déclarations électroniques et, le cas échéant, quels sont les
détails de ces consultations, y compris (i) les dates, (ii) les
lieux, (iii) le type de consultations ayant ont été menées; c)
quels sont les normes ou les critères pour obtenir une
exemption de l’exigence de déclaration électronique de
l’Agence du revenu du Canada (ARC); d) quel est le nombre
estimatif de demandes d’exemption que l’ARC prévoit de
recevoir pour cette année; e) quel est le montant des pénalités
financières pour un déclarant qui est tenu de produire ses
déclarations de TVH ou TPS en ligne mais qui continue à les
produire sur papier; f) quel montant l’ARC s’attend-elle à
recevoir par suite de pénalités imposées en e) et comment
sera-t-il alloué ou dépensé? — Document parlementaire
no 8555-441-2479.

Q-2480 — M. Ruff (Bruce—Grey—Owen Sound) — En ce qui
concerne la mise en œuvre par le gouvernement fédéral des
nouvelles exigences de déclaration pour les simples fiducies :
a) quelle est la définition officielle d’une simple fiducie de
l’Agence du revenu du Canada (ARC); b) quelle directive l’ARC
a-t-elle donnée concernant les accords de fiducie officiels et
non officiels qui constituent une simple fiducie et qui
nécessitent une déclaration aux fins de l’impôt; c) combien de
plaintes ou de demandes de renseignements ou précisions la
ministre et l’ARC ont-ils reçues à ce jour, classées par (i)
nombre de demandes, (ii) mode de communication de la
demande – lettre, téléphone, formulaire Web, (iii) mois de la
demande; d) la cosignature d’un prêt hypothécaire par des
parents ou des enfants constitue-t-elle une fiducie simple
nécessitant une déclaration; e) la propriété conjointe d’un
compte bancaire, d’un placement ou d’une valeur mobilière
valant plus de 50 000 $ au cours de l’année d’imposition
constitue-t-elle une fiducie simple nécessitant une déclaration;
f) quels sont les plans de l’ARC pour veiller à ce que les
nouvelles exigences relatives aux simples fiducies soient
clairement communiquées et disponibles à tous les
Canadiens, y compris ceux qui n’ont pas accès à Internet; g)
quelles conditions exempteraient une fiducie de l’obligation de
produire une déclaration T3? — Document parlementaire
no 8555-441-2480.

Q-2481 — M. Mazier (Dauphin—Swan River—Neepawa) — En
ce qui concerne la participation du gouvernement à la
Conférence des Nations Unies sur les changements
climatiques, la 28e Conférence des Parties (COP28) à Dubaï :
a) quelles sont les dépenses totales engagées par le
gouvernement à ce jour relativement à la conférence, ventilées
par type de dépense; b) quel était le nombre total de délégués

Q-2479 — M. Ruff (Bruce—Grey—Owen Sound) — En ce qui
concerne l’obligation de produire par voie électronique la
déclaration de la taxe sur les produits et services (TPS) et la
taxe de vente harmonisée (TVH) : a) le gouvernement a-t-il
consulté des communautés religieuses ou culturelles, telles
que les communautés amish, mennonite et huttérienne, qui
n’ont pas accès à l'Internet ou ne l’utilisent pas avant de rendre
la déclaration sur papier moins accessible, et, le cas échéant,
quels sont les détails de ces consultations, y compris (i) les
dates, (ii) les lieux, (iii) le type de consultations ayant ont été
menées; b) les personnes âgées et les Canadiens ne
disposant pas d’un accès fiable à l’Internet ont-ils été
consultés sur les récents changements apportés aux
déclarations électroniques et, le cas échéant, quels sont les
détails de ces consultations, y compris (i) les dates, (ii) les
lieux, (iii) le type de consultations ayant ont été menées; c)
quels sont les normes ou les critères pour obtenir une
exemption de l’exigence de déclaration électronique de
l’Agence du revenu du Canada (ARC); d) quel est le nombre
estimatif de demandes d’exemption que l’ARC prévoit de
recevoir pour cette année; e) quel est le montant des pénalités
financières pour un déclarant qui est tenu de produire ses
déclarations de TVH ou TPS en ligne mais qui continue à les
produire sur papier; f) quel montant l’ARC s’attend-elle à
recevoir par suite de pénalités imposées en e) et comment
sera-t-il alloué ou dépensé? — Document parlementaire
no 8555-441-2479.

Q-2480 — M. Ruff (Bruce—Grey—Owen Sound) — En ce qui
concerne la mise en œuvre par le gouvernement fédéral des
nouvelles exigences de déclaration pour les simples fiducies :
a) quelle est la définition officielle d’une simple fiducie de
l’Agence du revenu du Canada (ARC); b) quelle directive l’ARC
a-t-elle donnée concernant les accords de fiducie officiels et
non officiels qui constituent une simple fiducie et qui
nécessitent une déclaration aux fins de l’impôt; c) combien de
plaintes ou de demandes de renseignements ou précisions la
ministre et l’ARC ont-ils reçues à ce jour, classées par (i)
nombre de demandes, (ii) mode de communication de la
demande – lettre, téléphone, formulaire Web, (iii) mois de la
demande; d) la cosignature d’un prêt hypothécaire par des
parents ou des enfants constitue-t-elle une fiducie simple
nécessitant une déclaration; e) la propriété conjointe d’un
compte bancaire, d’un placement ou d’une valeur mobilière
valant plus de 50 000 $ au cours de l’année d’imposition
constitue-t-elle une fiducie simple nécessitant une déclaration;
f) quels sont les plans de l’ARC pour veiller à ce que les
nouvelles exigences relatives aux simples fiducies soient
clairement communiquées et disponibles à tous les
Canadiens, y compris ceux qui n’ont pas accès à Internet; g)
quelles conditions exempteraient une fiducie de l’obligation de
produire une déclaration T3? — Document parlementaire
no 8555-441-2480.

Q-2481 — M. Mazier (Dauphin—Swan River—Neepawa) — En
ce qui concerne la participation du gouvernement à la
Conférence des Nations Unies sur les changements
climatiques, la 28e Conférence des Parties (COP28) à Dubaï :
a) quelles sont les dépenses totales engagées par le
gouvernement à ce jour relativement à la conférence, ventilées
par type de dépense; b) quel était le nombre total de délégués

Q-2479 — Mr. Ruff (Bruce—Grey—Owen Sound) — With regard
to the mandatory electronic filing requirements for the Goods
and services tax (GST) and harmonized sales tax (HST): (a)
did the government consult with any religious or cultural
communities such as the Amish, Mennonite and Hutterite
communities that do not have access or utilize the internet
before making paper filing less accessible, and, if so, what are
the details, including the (i) dates, (ii) locations, (iii) types of
consultations that were conducted; (b) were seniors and
Canadians without reliable internet access consulted on the
recent changes to electronic filing, and, if so, what are the
details, including the (i) dates, (ii) locations, (iii) types of
consultations that were conducted; (c) what are the standards
or criteria for attaining an exemption from the electronic filing
requirement from Canada Revenue Agency (CRA); (d) what are
the estimated number of exemption requests that CRA is
anticipating receiving for this year; (e) how much are the
financial penalties for a tax filer who is required to file their
HST or GST returns online but continues to file it on paper; and
(f) what is the projected revenue that CRA will receive as a
result of the penalties in (e) and how will that money be
allocated or spent? — Sessional Paper No. 8555-441-2479.

Q-2480 — Mr. Ruff (Bruce—Grey—Owen Sound) — With regard
to the federal government’s implementation of new bare trust
filing requirements: (a) what is the Canada Revenue Agency’s
(CRA) formal definition of a bare trust; (b) what guidance
regarding formal and informal arrangements that qualify as a
bare trust that requires filing for tax purposes has the CRA
provided; (c) how many complaints or requests for
information or clarity has the minister and the CRA received to
date broken down by (i) number of requests, (ii) medium of
request – letter, phone call, webform, (iii) month of inquiry; (d)
do parents or children co-signing a mortgage for property
qualify as a bare trust requiring a return; (e) does joint
ownership of a bank account, investment or security with a
value of over $50,000 during the reporting year qualify as a
bare trust requiring a return; (f) what are the the CRA’s plans to
ensure new requirements regarding bare trusts are
communicated clearly and available to all Canadians,
including those without access to the internet; and (g) what
conditions would exclude a trust from the T3 return
requirement? — Sessional Paper No. 8555-441-2480.

Q-2481 — Mr. Mazier (Dauphin—Swan River—Neepawa) —
With regard to the government's participation in the UN
Climate Change Conference, the 28th Conference of the
Parties (COP28) in Dubai: (a) what are the total expenditures
incurred by the government to date related to the conference,
broken down by type of expense; (b) what was the total
number of delegates that the Government of Canada paid for,
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including the (i) official title and department or organization of
each individual, (ii) total expenditures incurred for each entity
in (b)(i), broken down by type of expense; (c) for the
delegations accommodations in Dubai, (i) what hotels were
used, (ii) how much was spent at each hotel, (iii) how many
rooms were rented at each hotel and for how many nights, (iv)
what were the room rates paid at each hotel and the number
of rooms rented at each rate, (v) who stayed at each of the
rooms in (c)(iv) broken down by room rate; (d) what were the
details of the Minister of Environment and Climate Change’s
accommodation expenditures, including the (i) daily rate, (ii)
accommodation venue; (e) what are the details of the total
hospitality expenditures broken down by (i) date, (ii) amount,
(iii) location, (iv) name of any commercial establishment or
vendor involved in the hospitality activity, (v) number of
attendees, (vi) description of event, (vii) description of goods
and services; (f) what are the details of all ground
transportation expenditures, including, for each, the (i) date,
(ii) amount, (iii) vendor, (iv) origin, (v) destination, (vi) make
and model of each vehicle used, (vii) type of vehicle (gas,
electric, hybrid), (viii) whether a chauffeur or driver was
included, (ix) names and titles of passengers or individuals
who incurred the expense; and (g) what are the details of all
expenditures on gifts related to the conference, including, for
each, the (i) value, (ii) description, (iii) vendor from whom it
was purchased, (iv) who was the recipient? — Sessional Paper
No. 8555-441-2481.

Q-2483 — Mr. Davies (Vancouver Kingsway) — With regard to
the Minister of Health’s mandate letter and the marketing of
food and beverages to children: (a) what are the details of all
consultations held since January 1, 2023, including the (i)
name of organization consulted, (ii) date of consultation, (iii)
format of consultation; and (b) is the government on schedule
to submit draft regulations in the Canada Gazette before
June 1, 2024? — Sessional Paper No. 8555-441-2483.

Q-2486 — Mr. Small (Coast of Bays—Central—Notre Dame) —
With regard to striped bass (Morone saxatilis) science at the
Department of Fisheries and Oceans (DFO) : (a) what was the
biomass of striped bass, broken down by year since 2010,
with the upper and lower reference points, for the combined
waters of the St. Lawrence River and all Atlantic Canadian
waters; (b) what is the biomass in the St. Lawrence River and
its tributaries; (c) what is the biomass in the Miramichi River;
(d) what is the biomass in Area 4R and 2J; (e) what framework
is in place to support a balance of the striped bass population
and rest of the ecosystem; (f) what was the total catch of
striped bass per area in Atlantic Canada and Quebec broken
down by year since 2010 and what was the total allowable
catch; (g) what is the biomass projected to be in each of the
next five years and what are the upper and lower reference
points, broken down by the St. Lawrence River and estuary,
Miramichi River and all Atlantic Canadian waters; (h) what has
the DFO's science budget amount been, that has been

dont le voyage a été payé par le gouvernement du Canada, y
compris (i) le titre et le ministère ou l’organisation de chaque
personne, (ii) les dépenses totales engagées pour chaque
entité en b)(i), ventilées par type de dépenses; c) pour ce qui
est de l’hébergement des délégations à Dubaï, (i) quels hôtels
ont été utilisés, (ii) combien a été dépensé dans chaque hôtel,
(iii) combien de chambres ont été louées dans chaque hôtel et
pour combien de nuits, (iv) quels étaient les tarifs des
chambres payés dans chaque hôtel et le nombre de chambres
louées à chaque tarif, (v) qui a séjourné dans chacune des
chambres en c)(iv), ventilé par tarif de chambre; d) quels sont
les détails des dépenses d’hébergement du ministre de
l’Environnement et du Changement climatique, y compris (i) le
tarif journalier, (ii) le lieu d’hébergement; e) quels sont les
détails des dépenses totales d’accueil ventilées par (i) date,
(ii) montant, (iii) lieu, (iv) nom de tout établissement
commercial ou fournisseur impliqué dans l’activité d’accueil,
(v) nombre de participants, (vi) description de l’événement,
(vii) description des biens et des services; f) quels sont les
détails de tous les frais de transport terrestre, y compris (i) la
date, (ii) le montant, (iii) le fournisseur, (iv) le point d’origine,
(v) la destination, (vi) la marque et le modèle de chaque
véhicule utilisé, (vii) le type de véhicule (essence, électrique,
hybride), (viii) l’inclusion ou non d’un chauffeur ou d’une
chauffeuse, (ix) les noms et titres des passagers ou des
personnes ayant engagé les dépenses; g) quels sont les
détails de toutes les dépenses relatives aux cadeaux liés à la
conférence, y compris, pour chacun, (i) la valeur, (ii) la
description, (iii) le fournisseur auprès duquel il a été acheté,
(iv) qui a été le bénéficiaire? — Document parlementaire
no 8555-441-2481.

Q-2483 — M. Davies (Vancouver Kingsway) — En ce qui
concerne la lettre de mandat du ministre de la Santé et la
publicité sur les aliments et boissons destinées aux enfants :
a) en quoi ont consisté, en détail, chacune des consultations
tenues depuis le 1er janvier 2023, y compris (i) le nom de
l’organisme consulté, (ii) la date de la consultation, (iii) la
forme prise par la consultation; b) le gouvernement prévoit-il
respecter le calendrier prévu et soumettre son projet de
règlement à la Gazette du Canada avant le 1er juin 2024? —
Document parlementaire no 8555-441-2483.

Q-2486 — M. Small (Coast of Bays—Central—Notre Dame) —
En ce qui concerne les données scientifiques concernant le
bar rayé (Morone saxatilis) au ministère des Pêches et des
Océans (MPO) : a) quelle est la biomasse du bar rayé, ventilé
par année depuis 2010, en indiquant les points de référence
inférieurs et supérieurs, pour l’ensemble des eaux du Saint-
Laurent et de toutes les eaux atlantiques canadiennes; b)
quelle est la biomasse dans le Saint-Laurent et ses tributaires;
c) quelle est la biomasse dans la rivière Miramichi; d) quelle
est la biomasse dans les divisions 4R et 2J; e) quel cadre est
en place pour favoriser l’équilibre de la population de bar rayé
et du reste de l’écosystème; f) quel est le total des prises de
bar rayé par zone au Canada atlantique et au Québec, ventilé
par année depuis 2010, et quel était total des prises
autorisées; g) quelles sont les prévisions de la biomasse au
cours de chacune des cinq prochaines années et quels sont
les points de référence inférieurs et supérieurs, ventilés en
fonction du Saint-Laurent et de son estuaire, de la rivière
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chauffeuse, (ix) les noms et titres des passagers ou des
personnes ayant engagé les dépenses; g) quels sont les
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conférence, y compris, pour chacun, (i) la valeur, (ii) la
description, (iii) le fournisseur auprès duquel il a été acheté,
(iv) qui a été le bénéficiaire? — Document parlementaire
no 8555-441-2481.

Q-2483 — M. Davies (Vancouver Kingsway) — En ce qui
concerne la lettre de mandat du ministre de la Santé et la
publicité sur les aliments et boissons destinées aux enfants :
a) en quoi ont consisté, en détail, chacune des consultations
tenues depuis le 1er janvier 2023, y compris (i) le nom de
l’organisme consulté, (ii) la date de la consultation, (iii) la
forme prise par la consultation; b) le gouvernement prévoit-il
respecter le calendrier prévu et soumettre son projet de
règlement à la Gazette du Canada avant le 1er juin 2024? —
Document parlementaire no 8555-441-2483.

Q-2486 — M. Small (Coast of Bays—Central—Notre Dame) —
En ce qui concerne les données scientifiques concernant le
bar rayé (Morone saxatilis) au ministère des Pêches et des
Océans (MPO) : a) quelle est la biomasse du bar rayé, ventilé
par année depuis 2010, en indiquant les points de référence
inférieurs et supérieurs, pour l’ensemble des eaux du Saint-
Laurent et de toutes les eaux atlantiques canadiennes; b)
quelle est la biomasse dans le Saint-Laurent et ses tributaires;
c) quelle est la biomasse dans la rivière Miramichi; d) quelle
est la biomasse dans les divisions 4R et 2J; e) quel cadre est
en place pour favoriser l’équilibre de la population de bar rayé
et du reste de l’écosystème; f) quel est le total des prises de
bar rayé par zone au Canada atlantique et au Québec, ventilé
par année depuis 2010, et quel était total des prises
autorisées; g) quelles sont les prévisions de la biomasse au
cours de chacune des cinq prochaines années et quels sont
les points de référence inférieurs et supérieurs, ventilés en
fonction du Saint-Laurent et de son estuaire, de la rivière

including the (i) official title and department or organization of
each individual, (ii) total expenditures incurred for each entity
in (b)(i), broken down by type of expense; (c) for the
delegations accommodations in Dubai, (i) what hotels were
used, (ii) how much was spent at each hotel, (iii) how many
rooms were rented at each hotel and for how many nights, (iv)
what were the room rates paid at each hotel and the number
of rooms rented at each rate, (v) who stayed at each of the
rooms in (c)(iv) broken down by room rate; (d) what were the
details of the Minister of Environment and Climate Change’s
accommodation expenditures, including the (i) daily rate, (ii)
accommodation venue; (e) what are the details of the total
hospitality expenditures broken down by (i) date, (ii) amount,
(iii) location, (iv) name of any commercial establishment or
vendor involved in the hospitality activity, (v) number of
attendees, (vi) description of event, (vii) description of goods
and services; (f) what are the details of all ground
transportation expenditures, including, for each, the (i) date,
(ii) amount, (iii) vendor, (iv) origin, (v) destination, (vi) make
and model of each vehicle used, (vii) type of vehicle (gas,
electric, hybrid), (viii) whether a chauffeur or driver was
included, (ix) names and titles of passengers or individuals
who incurred the expense; and (g) what are the details of all
expenditures on gifts related to the conference, including, for
each, the (i) value, (ii) description, (iii) vendor from whom it
was purchased, (iv) who was the recipient? — Sessional Paper
No. 8555-441-2481.

Q-2483 — Mr. Davies (Vancouver Kingsway) — With regard to
the Minister of Health’s mandate letter and the marketing of
food and beverages to children: (a) what are the details of all
consultations held since January 1, 2023, including the (i)
name of organization consulted, (ii) date of consultation, (iii)
format of consultation; and (b) is the government on schedule
to submit draft regulations in the Canada Gazette before
June 1, 2024? — Sessional Paper No. 8555-441-2483.

Q-2486 — Mr. Small (Coast of Bays—Central—Notre Dame) —
With regard to striped bass (Morone saxatilis) science at the
Department of Fisheries and Oceans (DFO) : (a) what was the
biomass of striped bass, broken down by year since 2010,
with the upper and lower reference points, for the combined
waters of the St. Lawrence River and all Atlantic Canadian
waters; (b) what is the biomass in the St. Lawrence River and
its tributaries; (c) what is the biomass in the Miramichi River;
(d) what is the biomass in Area 4R and 2J; (e) what framework
is in place to support a balance of the striped bass population
and rest of the ecosystem; (f) what was the total catch of
striped bass per area in Atlantic Canada and Quebec broken
down by year since 2010 and what was the total allowable
catch; (g) what is the biomass projected to be in each of the
next five years and what are the upper and lower reference
points, broken down by the St. Lawrence River and estuary,
Miramichi River and all Atlantic Canadian waters; (h) what has
the DFO's science budget amount been, that has been
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dedicated to striped bass since 2019 per year; (i) what is the
known range of the migration of striped bass and can the DFO
display where they are throughout the year on a map with their
spawning zones and rivers; (j) why has the DFO not removed
the maximum length restriction of 65 cm on striped bass per
Recommendation 4 from the 2019 Standing Committee on
Fisheries and Oceans’s report entitled “Striped bass in the
southern Gulf of St. Lawrence and Miramichi River: striking a
delicate balance”; (k) have scientific studies been done in the
Gulf of the St. Lawrence on striped bass since 2019, and, if so,
what are the details, including results; (l) what ectotherm
animals feed upon Atlantic salmon (Salmo salar); (m) what is
the "at sea" diet of striped bass, broken down by (i) area, (ii)
percentage of species consumed in overall diet; and (n) what
is the "in river" diet of striped bass, broken down by (i) river
studied, (ii) percentage of diet by species? — Sessional Paper
No. 8555-441-2486.

GOVERNMENT ORDERS
Notice having been given at a previous sitting under the
provisions of Standing Order 78(3), Mr. MacKinnon (Leader of
the Government in the House of Commons), seconded by
Mr. Holland (Minister of Health), moved, — That in relation to Bill
C-64, An Act respecting pharmacare, not more than five further
hours shall be allotted to the consideration at second reading
stage of the bill; and

That, at the expiry of the five hours provided for consideration at
second reading stage of the said bill, any proceedings before the
House shall be interrupted, if required for the purpose of this
order, and, in turn, every question necessary for the disposal of
the said stage of the bill shall be put forthwith and successively,
without further debate or amendment.

Pursuant to Standing Order 67.1, the House proceeded to the
question period regarding the moving of the time allocation
motion.

The question was put on the motion and it was agreed to on the
following division:

(Division No. 751 — Vote no 751)

YEAS: 180, NAYS: 147

YEAS — POUR

Aldag Alghabra Ali Anand
Anandasangaree Angus Arseneault Arya
Ashton Atwin Bachrach Badawey
Bains Baker Barron Battiste
Beech Bibeau Bittle Blair
Blaney Blois Boissonnault Boulerice
Bradford Brière Cannings Carr
Casey Chagger Chahal Champagne
Chatel Chen Chiang Collins (Hamilton East—Stoney

Creek)
Collins (Victoria) Cormier Coteau Dabrusin
Damoff Davies Desjarlais Dhaliwal

Miramichi et de toutes les eaux atlantiques canadiennes; h)
quel montant du budget scientifique du MPO a été affecté au
bar rayé depuis 2019, ventilé par année; i) quelle est l’aire de
migration connue du bar rayé et le MPO peut-il afficher sa
position sur une carte tout au long de l’année, avec ses zones
et rivières de fraie; j) pourquoi le MPO n’a-t-il pas supprimé la
restriction de longueur maximale de 65 cm pour la rétention
du bar rayé comme le demandait la recommandation 4 du
rapport de 2019 du Comité permanent des pêches et des
océans, intitulé « Population de bar rayé dans le sud du golfe
du Saint-Laurent et la rivière Miramichi : atteindre un équilibre
délicat »; k) des études scientifiques ont-elles été réalisées sur
le bar rayé dans le golfe du Saint-Laurent depuis 2019 et, le
cas échéant, quels en sont les détails, y compris les résultats;
l) quels animaux ectothermes se nourrissent du saumon de
l’Atlantique (Salmo salar); m) quel est le régime alimentaire du
bar rayé « en mer », ventilé par (i) zone, (ii) pourcentage
d’espèces consommées dans le régime alimentaire global; n)
quel est le régime alimentaire du bar rayé « dans les cours
d’eau », ventilé par (i) cours d’eau étudié, (ii) pourcentage du
régime alimentaire par espèce? — Document parlementaire
no 8555-441-2486.

ORDRES ÉMANANT DU GOUVERNEMENT
Avis ayant été donné à une séance antérieure conformément à
l'article 78(3) du Règlement, M. MacKinnon (leader du
gouvernement à la Chambre des communes), appuyé par
M. Holland (ministre de la Santé), propose, — Que, relativement
au projet de loi C-64, Loi concernant l'assurance médicaments,
au plus cinq heures supplémentaires soient accordées aux
délibérations à l’étape de la deuxième lecture de ce projet de loi;

Qu'à l’expiration des cinq heures prévues pour l'étude à l'étape de
la deuxième lecture de ce projet de loi, toute délibération devant
la Chambre soit interrompue, s’il y a lieu aux fins de cet ordre, et,
par la suite, toute question nécessaire pour disposer de cette
étape soit mise aux voix immédiatement et successivement,
sans plus ample débat ni amendement.

Conformément à l'article 67.1 du Règlement, la Chambre
procède à la période de questions relative à la présentation de la
motion d'attribution de temps.

La motion, mise aux voix, est agréée par le vote suivant :

POUR : 180, CONTRE : 147
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dedicated to striped bass since 2019 per year; (i) what is the
known range of the migration of striped bass and can the DFO
display where they are throughout the year on a map with their
spawning zones and rivers; (j) why has the DFO not removed
the maximum length restriction of 65 cm on striped bass per
Recommendation 4 from the 2019 Standing Committee on
Fisheries and Oceans’s report entitled “Striped bass in the
southern Gulf of St. Lawrence and Miramichi River: striking a
delicate balance”; (k) have scientific studies been done in the
Gulf of the St. Lawrence on striped bass since 2019, and, if so,
what are the details, including results; (l) what ectotherm
animals feed upon Atlantic salmon (Salmo salar); (m) what is
the "at sea" diet of striped bass, broken down by (i) area, (ii)
percentage of species consumed in overall diet; and (n) what
is the "in river" diet of striped bass, broken down by (i) river
studied, (ii) percentage of diet by species? — Sessional Paper
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GOVERNMENT ORDERS
Notice having been given at a previous sitting under the
provisions of Standing Order 78(3), Mr. MacKinnon (Leader of
the Government in the House of Commons), seconded by
Mr. Holland (Minister of Health), moved, — That in relation to Bill
C-64, An Act respecting pharmacare, not more than five further
hours shall be allotted to the consideration at second reading
stage of the bill; and

That, at the expiry of the five hours provided for consideration at
second reading stage of the said bill, any proceedings before the
House shall be interrupted, if required for the purpose of this
order, and, in turn, every question necessary for the disposal of
the said stage of the bill shall be put forthwith and successively,
without further debate or amendment.

Pursuant to Standing Order 67.1, the House proceeded to the
question period regarding the moving of the time allocation
motion.

The question was put on the motion and it was agreed to on the
following division:

YEAS: 180, NAYS: 147
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Dhillon Diab Dong Drouin
Dubourg Duclos Duguid Dzerowicz
Ehsassi El-Khoury Erskine-Smith Fillmore
Fisher Fonseca Fortier Fragiskatos
Fraser Freeland Fry Gaheer
Gainey Garrison Gazan Gerretsen
Gould Green Guilbeault Hajdu
Hanley Hardie Hepfner Holland
Housefather Hughes Hussen Hutchings
Iacono Idlout Ien Jaczek
Johns Joly Jones Jowhari
Julian Kayabaga Kelloway Khalid
Khera Koutrakis Kusmierczyk Kwan
Lalonde Lambropoulos Lamoureux Lapointe
Lattanzio Lauzon LeBlanc Lebouthillier
Lightbound Long Longfield Louis (Kitchener—Conestoga)
MacAulay (Cardigan) MacDonald (Malpeque) MacGregor MacKinnon (Gatineau)
Maloney Martinez Ferrada Masse Mathyssen
May (Cambridge) May (Saanich—Gulf Islands) McDonald (Avalon) McGuinty
McKay McKinnon (Coquitlam—Port

Coquitlam)
McLeod McPherson

Mendès Mendicino Miao Miller
Morrice Morrissey Murray Naqvi
Ng Noormohamed O'Connell Oliphant
O'Regan Petitpas Taylor Powlowski Qualtrough
Robillard Rodriguez Rogers Romanado
Rota Sahota Sajjan Saks
Samson Sarai Scarpaleggia Schiefke
Serré Sgro Shanahan Sheehan
Sidhu (Brampton East) Sidhu (Brampton South) Singh Sorbara
Sousa St-Onge Sudds Tassi
Taylor Roy Thompson Trudeau Turnbull
Valdez Van Bynen van Koeverden Vandal
Vandenbeld Virani Weiler Wilkinson
Yip Zahid Zarrillo Zuberi — 180

NAYS — CONTRE

Aboultaif Aitchison Albas Allison
Arnold Baldinelli Barlow Barrett
Barsalou-Duval Beaulieu Bergeron Berthold
Bérubé Bezan Blanchette-Joncas Block
Bragdon Brassard Brock Brunelle-Duceppe
Calkins Caputo Carrie Chabot
Chambers Champoux Chong Cooper
Dalton Dancho Davidson DeBellefeuille
Deltell Desbiens Desilets Doherty
Dowdall Dreeshen Duncan (Stormont—Dundas—

South Glengarry)
Ellis

Epp Falk (Battlefords—Lloydminster) Falk (Provencher) Fast
Ferreri Fortin Gallant Garon
Gaudreau Généreux Genuis Gill
Gladu Godin Goodridge Gourde
Gray Hallan Hoback Jeneroux
Jivani Kelly Khanna Kitchen
Kmiec Kram Kramp-Neuman Kurek
Kusie Lake Lantsman Larouche
Lawrence Lehoux Lemire Leslie
Lewis (Essex) Lewis (Haldimand—Norfolk) Liepert Lloyd
Lobb Maguire Majumdar Martel
Mazier McCauley (Edmonton West) McLean Melillo
Michaud Moore Morantz Morrison
Motz Muys Nater Normandin
Patzer Paul-Hus Pauzé Perkins

NAYS — CONTRE
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Perron Plamondon Poilievre Rayes
Redekopp Reid Rempel Garner Richards
Roberts Rood Ruff Savard-Tremblay
Scheer Schmale Seeback Shields
Shipley Simard Small Soroka
Steinley Ste-Marie Stewart Strahl
Stubbs Thériault Therrien Thomas
Tochor Tolmie Trudel Uppal
Van Popta Vecchio Vidal Vien
Viersen Vignola Vis Vuong
Wagantall Warkentin Waugh Webber
Williams Williamson Zimmer — 147

PAIRED — PAIRÉS

Nil—Aucun

The House resumed consideration of the motion of Mr. Holland
(Minister of Health), seconded by Mr. Fraser (Minister of
Housing, Infrastructure and Communities), — That Bill C-64, An
Act respecting pharmacare, be now read a second time and
referred to the Standing Committee on Health;

And of the amendment of Mr. Ellis (Cumberland—Colchester),
seconded by Mr. Jeneroux (Edmonton Riverbend), — That the
motion be amended by deleting all the words after the word
"That" and substituting the following:

“the House decline to give second reading to Bill C-64, An Act
respecting pharmacare, since the bill does nothing to address
the health care crisis and will instead offer Canadians an
inferior pharmacare plan that covers less, costs more, and
builds up a massive new bureaucracy that Canadians can’t
afford.”.

The debate continued.

At 9:49 p.m., pursuant to order made earlier today under the
provisions of Standing Order 78(3), the Speaker interrupted the
proceedings.

The question was put on the amendment and, pursuant to
Standing Order 45, the recorded division was deferred until
Tuesday, May 7, 2024, at the expiry of the time provided for Oral
Questions.

CONCURRENCE IN COMMITTEE REPORTS
By unanimous consent and pursuant to Standing Order 66(2), the
House resumed consideration of the motion of Mr. Genuis
(Sherwood Park—Fort Saskatchewan), seconded by
Ms. Lantsman (Thornhill), — That the 18th report of the Standing
Committee on Justice and Human Rights, presented on
Wednesday, December 6, 2023, be concurred in. (Concurrence in
Committee Reports No. 55)

The debate continued.

At 10:10 p.m., pursuant to Standing Order 66(2), the Speaker
interrupted the proceedings.

The question was put on the motion and, pursuant to Standing
Order 66(2), the recorded division was deferred until Wednesday,
May 8, 2024, at the expiry of the time provided for Oral
Questions.

La Chambre reprend l’étude de la motion de M. Holland (ministre
de la Santé), appuyé par M. Fraser (ministre du Logement, de
l’Infrastructure et des Collectivités), — Que le projet de loi C-64,
Loi concernant l'assurance médicaments, soit maintenant lu une
deuxième fois et renvoyé au Comité permanent de la santé;

Et de l’amendement de M. Ellis (Cumberland—Colchester),
appuyé par M. Jeneroux (Edmonton Riverbend), — Que la motion
soit modifiée par substitution, aux mots suivant le mot « Que »,
de ce qui suit :

« la Chambre refuse de donner deuxième lecture au projet de
loi C-64, Loi concernant l’assurance médicaments, puisque le
projet de loi ne propose aucune mesure pour remédier à la
crise des soins de santé, et qu’il offrira plutôt aux Canadiens
un plan d’assurance médicaments de qualité inférieure qui
offre une couverture réduite, qui coûte plus cher et qui crée
une lourde bureaucratie que les Canadiens ne peuvent pas se
permettre. ».

Le débat se poursuit.

À 21 h 49, conformément à l'ordre adopté plus tôt aujourd'hui en
application de l'article 78(3) du Règlement, le Président
interrompt les délibérations.

L’amendement est mis aux voix et, conformément à l'article 45
du Règlement, le vote par appel nominal est différé jusqu’au
mardi 7 mai 2024, à la fin de la période prévue pour les
questions orales.

ADOPTION DE RAPPORTS DE COMITÉS
Du consentement unanime et conformément à l'article 66(2) du
Règlement, la Chambre reprend l’étude de la motion de
M. Genuis (Sherwood Park—Fort Saskatchewan), appuyé par
Mme Lantsman (Thornhill), — Que le 18e rapport du Comité
permanent de la justice et des droits de la personne, présenté le
mercredi 6 décembre 2023, soit agréé. (Adoption de rapports de
comités no 55)

Le débat se poursuit.

À 22 h 10, conformément à l'article 66(2) du Règlement, le
Président interrompt les délibérations.

La motion est mise aux voix et, conformément à l'article 66(2) du
Règlement, le vote par appel nominal est différé jusqu’au
mercredi 8 mai 2024, à la fin de la période prévue pour les
questions orales.

PAIRED — PAIRÉS

Nil—Aucun
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À 22 h 10, conformément à l'article 66(2) du Règlement, le
Président interrompt les délibérations.

La motion est mise aux voix et, conformément à l'article 66(2) du
Règlement, le vote par appel nominal est différé jusqu’au
mercredi 8 mai 2024, à la fin de la période prévue pour les
questions orales.

The House resumed consideration of the motion of Mr. Holland
(Minister of Health), seconded by Mr. Fraser (Minister of
Housing, Infrastructure and Communities), — That Bill C-64, An
Act respecting pharmacare, be now read a second time and
referred to the Standing Committee on Health;

And of the amendment of Mr. Ellis (Cumberland—Colchester),
seconded by Mr. Jeneroux (Edmonton Riverbend), — That the
motion be amended by deleting all the words after the word
"That" and substituting the following:

“the House decline to give second reading to Bill C-64, An Act
respecting pharmacare, since the bill does nothing to address
the health care crisis and will instead offer Canadians an
inferior pharmacare plan that covers less, costs more, and
builds up a massive new bureaucracy that Canadians can’t
afford.”.

The debate continued.

At 9:49 p.m., pursuant to order made earlier today under the
provisions of Standing Order 78(3), the Speaker interrupted the
proceedings.

The question was put on the amendment and, pursuant to
Standing Order 45, the recorded division was deferred until
Tuesday, May 7, 2024, at the expiry of the time provided for Oral
Questions.

CONCURRENCE IN COMMITTEE REPORTS
By unanimous consent and pursuant to Standing Order 66(2), the
House resumed consideration of the motion of Mr. Genuis
(Sherwood Park—Fort Saskatchewan), seconded by
Ms. Lantsman (Thornhill), — That the 18th report of the Standing
Committee on Justice and Human Rights, presented on
Wednesday, December 6, 2023, be concurred in. (Concurrence in
Committee Reports No. 55)

The debate continued.

At 10:10 p.m., pursuant to Standing Order 66(2), the Speaker
interrupted the proceedings.

The question was put on the motion and, pursuant to Standing
Order 66(2), the recorded division was deferred until Wednesday,
May 8, 2024, at the expiry of the time provided for Oral
Questions.
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RETURNS AND REPORTS DEPOSITED WITH
THE CLERK OF THE HOUSE
Pursuant to Standing Order 32(1), papers deposited with the
Clerk of the House were laid before the House as follows:

— by Mr. Champagne (Minister of Innovation, Science and
Industry) — Report of the Canadian Intellectual Property Office
for the fiscal year ended March 31, 2023, pursuant to the Patent
Act, R.S. 1985, c. P-4, s. 26. — Sessional Paper
No. 8560-441-330-03. (Pursuant to Standing Order 32(5),
permanently referred to the Standing Committee on Industry and
Technology)

— by Mr. Champagne (Minister of Innovation, Science and
Industry) — Report on activities of the College of Patent Agents
and Trademark Agents for the year 2023, pursuant to the College
of Patent Agents and Trademark Agents Act, S.C. 2018, c. 27, s.
247 "25(2)". — Sessional Paper No. 8560-441-1287-03. (Pursuant
to Standing Order 32(5), permanently referred to the Standing
Committee on Industry and Technology)

— by Mr. LeBlanc (Minister of Public Safety, Democratic
Institutions and Intergovernmental Affairs) — Agreement for
RCMP policing services (First Nations Community Policing
Service) for the province of Alberta, pursuant to the Royal
Canadian Mounted Police Act, R.S. 1985, c. R-10, sbs. 20(5). —
Sessional Paper No. 8560-441-475-21. (Pursuant to Standing
Order 32(5), permanently referred to the Standing Committee on
Public Safety and National Security)

— by Mr. LeBlanc (Minister of Public Safety, Democratic
Institutions and Intergovernmental Affairs) — Report on the use
of electronic surveillance for the year 2022, pursuant to the
Criminal Code, R.S. 1985, c. C-46, sbs. 195(4). — Sessional Paper
No. 8560-441-510-03. (Pursuant to Standing Order 32(5),
permanently referred to the Standing Committee on Public Safety
and National Security)

— by Mr. LeBlanc (Minister of Public Safety, Democratic
Institutions and Intergovernmental Affairs) — Report of the
Canadian Security Intelligence Service for the year 2023,
pursuant to the Canadian Security Intelligence Service Act, R.S.
1985, c. C-23, sbs. 20.2(1). — Sessional Paper
No. 8560-441-1235-03. (Pursuant to Standing Order 32(5),
permanently referred to the Standing Committee on Public Safety
and National Security)

— by Ms. Martinez Ferrada (Minister of Tourism) — Report of
Destination Canada, together with the Auditor General's Report,
for the year ended December 31, 2023, pursuant to the Financial
Administration Act, R.S. 1985, c. F-11, sbs. 150(1). — Sessional
Paper No. 8560-441-87-03. (Pursuant to Standing Order 32(5),
permanently referred to the Standing Committee on Industry and
Technology)

— by Ms. Ng (Minister of International Trade, Export Promotion,
Small Business and Economic Development) — Report of Export
Development Canada, together with the Auditor General's Report,

ÉTATS ET RAPPORTS DÉPOSÉS AUPRÈS DU
GREFFIER DE LA CHAMBRE
Conformément à l'article 32(1) du Règlement, des documents
remis au greffier de la Chambre sont déposés à la Chambre
comme suit :

— par M. Champagne (ministre de l’Innovation, des Sciences et
de l’Industrie) — Rapport de l'Office de la propriété intellectuelle
du Canada pour l'exercice terminé le 31 mars 2023,
conformément à la Loi sur les brevets, L.R. 1985, ch. P-4, art. 26.
— Document parlementaire no 8560-441-330-03. (Conformément
à l'article 32(5) du Règlement, renvoi en permanence au Comité
permanent de l'industrie et de la technologie)

— par M. Champagne (ministre de l’Innovation, des Sciences et
de l’Industrie) — Rapport des activités du Collège des agents de
brevets et des agents de marques de commerce pour l'année
2023, conformément à la Loi sur le Collège des agents de
brevets et des agents de marques de commerce, L.C. 2018, ch.
27, art. 247 « 25(2) ». — Document parlementaire
no 8560-441-1287-03. (Conformément à l'article 32(5) du
Règlement, renvoi en permanence au Comité permanent de
l'industrie et de la technologie)

— par M. LeBlanc (ministre de la Sécurité publique, des
Institutions démocratiques et des Affaires
intergouvernementales) — Entente des services de police de la
GRC (Service de police communautaire des Premières nations)
pour la province de l'Alberta, conformément à la Loi sur la
Gendarmerie royale du Canada, L.R. 1985, ch. R-10, par. 20(5). —
Document parlementaire no 8560-441-475-21. (Conformément à
l'article 32(5) du Règlement, renvoi en permanence au Comité
permanent de la sécurité publique et nationale)

— par M. LeBlanc (ministre de la Sécurité publique, des
Institutions démocratiques et des Affaires
intergouvernementales) — Rapport sur la surveillance
électronique pour l'année 2022, conformément à la Code
criminel, L.R. 1985, ch. C-46, par. 195(4). — Document
parlementaire no 8560-441-510-03. (Conformément à l'article
32(5) du Règlement, renvoi en permanence au Comité permanent
de la sécurité publique et nationale)

— par M. LeBlanc (ministre de la Sécurité publique, des
Institutions démocratiques et des Affaires
intergouvernementales) — Rapport du Service canadien du
renseignement de sécurité pour l'année 2023, conformément à
la Loi sur le Service canadien du renseignement de sécurité, L.R.
1985, ch. C-23, par. 20.2(1). — Document parlementaire
no 8560-441-1235-03. (Conformément à l'article 32(5) du
Règlement, renvoi en permanence au Comité permanent de la
sécurité publique et nationale)

— par Mme Martinez Ferrada (ministre du Tourisme) — Rapport
de Destination Canada, ainsi que le rapport du vérificateur
général y afférent, pour l'année terminée le 31 décembre 2023,
conformément à la Loi sur la gestion des finances publiques,
L.R. 1985, ch. F-11, par. 150(1). — Document parlementaire
no 8560-441-87-03. (Conformément à l'article 32(5) du
Règlement, renvoi en permanence au Comité permanent de
l'industrie et de la technologie)

— par Mme Ng (ministre du Commerce international, de la
Promotion des exportations, de la Petite Entreprise et du
Développement économique) — Rapport d'Exportation et
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GRC (Service de police communautaire des Premières nations)
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l'article 32(5) du Règlement, renvoi en permanence au Comité
permanent de la sécurité publique et nationale)
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Pursuant to Standing Order 32(1), papers deposited with the
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Industry) — Report of the Canadian Intellectual Property Office
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Act, R.S. 1985, c. P-4, s. 26. — Sessional Paper
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Technology)
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and National Security)

— by Mr. LeBlanc (Minister of Public Safety, Democratic
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Canadian Security Intelligence Service for the year 2023,
pursuant to the Canadian Security Intelligence Service Act, R.S.
1985, c. C-23, sbs. 20.2(1). — Sessional Paper
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permanently referred to the Standing Committee on Public Safety
and National Security)

— by Ms. Martinez Ferrada (Minister of Tourism) — Report of
Destination Canada, together with the Auditor General's Report,
for the year ended December 31, 2023, pursuant to the Financial
Administration Act, R.S. 1985, c. F-11, sbs. 150(1). — Sessional
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for the year ended December 31, 2023, pursuant to the Financial
Administration Act, R.S. 1985, c. F-11, sbs. 150(1). — Sessional
Paper No. 8560-441-289-03. (Pursuant to Standing Order 32(5),
permanently referred to the Standing Committee on International
Trade)

ADJOURNMENT PROCEEDINGS
At 10:10 p.m., pursuant to Standing Order 38(1), the question
“That this House do now adjourn” was deemed to have been
proposed.

After debate, the question was deemed to have been adopted.

Accordingly, at 10:38 p.m., the Speaker adjourned the House
until tomorrow at 10:00 a.m., pursuant to Standing Order 24(1).

développement Canada, ainsi que le rapport du vérificateur
général y afférent, pour l'année terminée le 31 décembre 2023,
conformément à la Loi sur la gestion des finances publiques,
L.R. 1985, ch. F-11, par. 150(1). — Document parlementaire
no 8560-441-289-03. (Conformément à l'article 32(5) du
Règlement, renvoi en permanence au Comité permanent du
commerce international)

DÉBAT D'AJOURNEMENT
À 22 h 10, conformément à l'article 38(1) du Règlement, la
motion « Que la Chambre s'ajourne maintenant » est réputée
présentée.

Après débat, la motion est réputée agréée.

En conséquence, à 22 h 38, le Président ajourne la Chambre
jusqu'à demain, à 10 heures, conformément à l'article 24(1) du
Règlement.
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no 8560-441-289-03. (Conformément à l'article 32(5) du
Règlement, renvoi en permanence au Comité permanent du
commerce international)

DÉBAT D'AJOURNEMENT
À 22 h 10, conformément à l'article 38(1) du Règlement, la
motion « Que la Chambre s'ajourne maintenant » est réputée
présentée.

Après débat, la motion est réputée agréée.

En conséquence, à 22 h 38, le Président ajourne la Chambre
jusqu'à demain, à 10 heures, conformément à l'article 24(1) du
Règlement.

for the year ended December 31, 2023, pursuant to the Financial
Administration Act, R.S. 1985, c. F-11, sbs. 150(1). — Sessional
Paper No. 8560-441-289-03. (Pursuant to Standing Order 32(5),
permanently referred to the Standing Committee on International
Trade)

ADJOURNMENT PROCEEDINGS
At 10:10 p.m., pursuant to Standing Order 38(1), the question
“That this House do now adjourn” was deemed to have been
proposed.

After debate, the question was deemed to have been adopted.

Accordingly, at 10:38 p.m., the Speaker adjourned the House
until tomorrow at 10:00 a.m., pursuant to Standing Order 24(1).
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